
 

 
MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA 

 

 

PROCESSO ADMINISTRATIVO IPM nº 246/2024 

 

PROCESSO ADMINISTRATIVO 1 DOC nº 871/2024 

 

 

 

 

 

INEXIGIBILIDADE nº 61/2024 

 

 

 

 

 

 

 

Objeto: Revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento 

Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H, PMC-956, conforme artigo 74, I, da Lei 

14.133/2021. 



SANTA CATARINA CONCÓRDIA

MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA
RUA LEONEL MOSELE - 62  | Concórdia - SC | Cep 89.700-900

Fone: (49) 3441-2000 | CNPJ: 83.024.257/0001-00
e-mail: semad@concordia.sc.gov.br

Requisição ao Compras: 616/2024 Emitida em: 22/08/2024 Processo Digital: 37300/2024

Fornecedor: 757781845 - SOMMAC MAQUINAS E 
EQUIPAMENTOS

Telefone:  
Fax:  

E-Mail  
CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71

Centro de Custo: 08.001.002.001 - GABINETE DA 
SEMURB

Responsavel: 1288768 - DENILSON KROETZ

Objeto:
Prestação de serviço de revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica Lovol
FR130E2-H, PMC-956.

Local de Entrega: Garagem - SEMURB
Rua: ADILIO HILARIO MUTZENBERG Nro: 1000

Bairro: GUILHERME REICH CEP: 89.700-000
Prazo de Entrega: 05 dias úteis após a ordem de compra

Recursos Utilizados
Código Reduzido: 124

Órgão: 8 - Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB
Unidade: 1 - Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB

Ação: 2030 - Ações de Saneamento Urbano - SEMURB
Vínculo: 170970000000 - Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Subelemento: 3339039190000000000 - Manutenção e conservação de veículos

Item Qtde. Unid. Cód. Descrição do Material/Serviço Cons. Imeditato Preço Máximo Preço Total
1 1 UNID 215976 Serviço de revisão geral. Não R$6.470,40 R$6.470,40

Valor Total: R$6.470,40

Inexigibilidade Licitação: _________

Dispensa Compra Direta

Dta Prev. Pag: ____/____/
____.

Recebido em: ____/_____/
_____.

Resp. da Unidade 
Administrativa

Resp. Averiguação Contábil Ordenador de Despesa Resp. Recebimento
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SANTA CATARINA CONCÓRDIA

MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA
RUA LEONEL MOSELE - 62  | Concórdia - SC | Cep 89.700-900

Fone: (49) 3441-2000 | CNPJ: 83.024.257/0001-00
e-mail: semad@concordia.sc.gov.br

Requisição ao Compras: 617/2024 Emitida em: 22/08/2024 Processo Digital: 37301/2024

Fornecedor: 757781845 - SOMMAC MAQUINAS E 
EQUIPAMENTOS

Telefone:  
Fax:  

E-Mail  
CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71

Centro de Custo: 08.001.002.001 - GABINETE DA 
SEMURB

Responsavel: 1288768 - DENILSON KROETZ

Objeto:
Aquisição de Óleo Rubia TIR 7.400 tipo 15W40 e filtros de óleo e de combustível para revisão em prazo de garantia de fábrica
de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica Lovol, PMC-956

Local de Entrega: Garagem - SEMURB
Rua: ADILIO HILARIO MUTZENBERG Nro: 1000

Bairro: GUILHERME REICH CEP: 89.700-000
Prazo de Entrega: 05 dias úteis após a ordem de compra

Recursos Utilizados
Código Reduzido: 124

Órgão: 8 - Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB
Unidade: 1 - Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB

Ação: 2030 - Ações de Saneamento Urbano - SEMURB
Vínculo: 170970000000 - Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Subelemento: 3339030390000000000 - Material para manutenção de veículos

Item Qtde. Unid. Cód. Descrição do Material/Serviço Cons. Imeditato Preço Máximo Preço Total
1 1 LITRO 202872 Óleo para motor 15w40, 

semissintético.
Sim R$810,00 R$810,00

2 1 UNID 202715 Filtro lubrificante de óleo de 
motor

Sim R$218,00 R$218,00

3 1 UNID 202913 Filtro de combustível para 
veículo automotor.

Sim R$1.451,39 R$1.451,39

Valor Total: R$2.479,39

Inexigibilidade Licitação: _________

Dispensa Compra Direta

Dta Prev. Pag: ____/____/
____.

Recebido em: ____/_____/
_____.

Resp. da Unidade 
Administrativa

Resp. Averiguação Contábil Ordenador de Despesa Resp. Recebimento
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VERIFICAÇÃO DAS
ASSINATURAS

Código para verificação: D0BC-76FD-2867-1129

Este documento foi assinado digitalmente pelos seguintes signatários nas datas indicadas:

WAGNER LEONEL (CPF 575.XXX.XXX-34) em 06/09/2024 08:58:05 (GMT-03:00)
Papel: Parte

Emitido por: Sub-Autoridade Certificadora 1Doc (Assinatura 1Doc)

Para verificar a validade das assinaturas, acesse a Central de Verificação por meio do link:

https://concordia.1doc.com.br/verificacao/D0BC-76FD-2867-1129
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TERMO DE REFERÊNCIA 

 

1. OBJETO 

1.1. Contratação dos serviços de revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas 

do equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H, PMC-956. 

 

2. NATUREZA DO OBJETO 

2.1. A natureza do objeto é a contratação para prestação de serviço comum. 

 

3. QUANTITATIVO DO OBJETO 

 

SERVIÇOS 

Mão de obra para revisão de 250 horas  R$    465,00 

Hora de viagem R$ 2.340,00 

Deslocamento R$ 3.665,40 

 

PEÇAS E ITENS PARA TROCA 

Filtro de Óleo do Motor FR130/FR150 R$     218,00 

Filtro de Combustível FR130/FR150 R$     525,70 

Kit Rubia TIR 7.400 15W40 R$     810,00 

Filtro de Combustível Completo FR130 

FR80 C13-3 R$     560,69 

Filtro de Combustível Parker 

FR130/FR150 R$     365,00 

  

 TOTAL:      R$ 8.949,79 

 

 

 

4. JUSTIFICATIVA 

4.1. Justifica-se a referida contratação: 

Considerando que, os equipamentos foram adquiridos no ano de 2024, através do 

consórcio CINCATARINA. 

Considerando que durante os prazos de garantia é obrigatória a revisão do veículo na 

concessionária, já que as montadoras de veículos estabelecem essa condição como parte 

dos termos da garantia.  

Considerando que essas revisões são importantes para garantir que o veículo seja 

mantido de acordo com as especificações do fabricante e para identificar e corrigir 

eventuais problemas que possam surgir. 

Considerando que ao realizar essas revisões em prestadores de serviços autorizados, 

dentro do período de garantia, os proprietários podem garantir que quaisquer problemas 

cobertos pela garantia sejam identificados e resolvidos, sem incorrer em custos 
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adicionais. Além disso, seguir as recomendações de manutenção do fabricante pode 

ajudar a prolongar a vida útil do veículo e manter sua eficiência e desempenho. 

Considerando que o equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H PMC 

956 deverá passar pela revisão de garantia quando atingir 250 horas, e que atualmente 

está com 262 horas, ou seja, ultrapassou o limite inicial, mas está dentro da margem de 

realização da primeira revisão.  

Considerando que, há a necessidade de contratação de empresas autorizadas pelo 

fabricante para a execução das revisões, e que a realização de serviços fora da rede 

autorizada poderá acarretar na perda da garantia do fabricante. 

Considerando que a empresa Sommac Máquinas e Equipamentos Ltda é fornecedor 

autorizado e exclusivo da fabricante da escavadeira hidráulica, conforme carta de 

exclusividade. 

Considerando que, este tipo de serviço poderá ser contratado por inexigibilidade de 

licitação, conforme artigo 75, I, da Lei 14.133/2021: 

“Art. 74. É inexigível a licitação quando inviável a competição, em especial nos casos 

de: 

I - Aquisição de materiais, de equipamentos ou de gêneros ou contratação de serviços 

que só possam ser fornecidos por produtor, empresa ou representante comercial 

exclusivos;” 

Ainda, registra-se que não foi elaborado Estudo Técnico Preliminar para esta 

contratação por se enquadrar nas hipóteses de que trata o inciso I do § 6º do art. 31, do 

Decreto Municipal nº 7.090, de 2023. 

 

5. DOCUMENTAÇÃO EXTRA 

5.1. Carta de exclusividade. 

 

6. PRAZO E FORMA DE ENTREGA/EXECUÇÃO 

6.1 Após o recebimento das ordens de compra, a empresa tem cinco (05) dias uteis para 

a realização dos trabalhos. 

 

7. FORMA DE RECEBIMENTO 

7.1. Durante a execução dos serviços, objeto desta licitação, o mesmo será devidamente 

inspecionado/fiscalizado pelo fiscal designado. No caso de se constatar qualquer 

irregularidade ou incompatibilidade nos bens fornecidos em relação à proposta 

comercial da contratada ou em relação às condições expressas neste Edital, os mesmos 

serão sumariamente rejeitados, sujeitando-se a contratada às penalidades dispostas em 

lei. 

 

7.2. A comunicação da secretaria solicitante do objeto desta licitação poderá ser feita 

através de forma eletrônica, valendo-se para tanto do e-mail do preposto indicado na 

Proposta de Preços. 
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8. LOCAL DE ENTREGA 

8.1. Os serviços deverão ser prestados junto ao Administrativo da Garagem, vinculado à 

Secretária Municipal de Gestão Urbana – SEMURB, Rua Adilio Hilário Mutzemberg, 

nº 1.000, Bairro Guilherme Reich, em Concórdia/SC, nos horários das 08h30 até as 

11hs e das 13h30 até as 16hs. 

 

9. CONDIÇÕES DE PAGAMENTO 

9.1. O pagamento será realizado, após a execução dos serviços, conforme estabelece o 

Decreto nº 7893, de 27 de dezembro de 2023, que dispõe sobre a observância da ordem 

cronológica de pagamento das obrigações relativas ao fornecimento de bens, locações, 

prestação de serviços e realização de obras, no âmbito da Administração Pública 

Municipal, autárquica, direta ou indireta. 
 

9.2. Os recursos para pagamento do objeto desta licitação correrão por conta de recursos 

próprios. 

 

10. GARANTIA 

10.1. A Contratada deverá prestar garantia conforme disposto no art. 26 da Lei Federal 

nº 8.078 de 11 de setembro de 1990 (Código de Defesa do Consumidor). 

 

11. AMOSTRA 

11.1. Não há necessidade. 

 

12. SUBCONTRATAÇÃO 

12.1. Não é permitida a subcontratação. 

 

13. VISTORIA 

13.1. Não há necessidade de vistoria. 

 

14. FORMA DE ADJUDICAÇÃO 

14.1. Global, para garantir a totalidade dos serviços. 

 

15. DISPOSIÇÕES GERAIS 

15.1. Sem demais disposições gerais. 

 

16. ASSINATURAS 

 

 

 

Wagner Leonel 

 

 

 

Ademir Ramos Cuchi 

Secretário Municipal de Gestão Urbana Responsável pela Elaboração do T.R. 
 

 

Concórdia, 21 de agosto de 2024. 

Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL (emitido
pelo CPF 575.115.436-34)
Papel: Parte
Data: 22/08/2024 17:14:04 -
03:00



 

Ronaldo Lempek - Tradutor Público e Intérprete Comercial - Matrícula JUCESC n° 228 

 

LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA 

Ronaldo Lempek 

Tradutor Público e Intérprete Comercial Inglês – Português 
Brazilian Certified Portuguese – English Translator 

                                              *verificar: (http://www.jucesc.sc.gov.br/index.php/servicos/tradutores#ingles)* 

Registry/Matrícula JUCESC #/n° 228–CPF/MF 099698880-72 – RG. 15229294-9 

 Rua Capitão Pedro Bruno de Lima, 177, Trindade - CEP 88036-230, Florianópolis - SC 

                                  Telefone (48) 3228 2332, e-mail: otradutor.sc@gmail.com(14.06.2021) 

 

Certifico, que nesta data me foi apresentado um documento consistindo de uma Declaração 
(documento eletrônico enviado pela internet em formato pdf), do qual fiz esta Tradução Pública 
para o português dos detalhes em inglês, cujo teor é o seguinte: 
 
 

 

 
 

DECLARAÇÃO DE CONCESSIONÁRIA AUTORIZADA 
 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, matriz, com sede na Rodovia BR 

101, nº 4002, Galpão A - KM 216, Bairro: Bela Vista, Palhoça/SC, CEP: 88.135-010, registrada 

na Junta Comercial do Estado de Santa Catarina, sob o NIRE 42207273264 e inscrita no CNPJ 

sob o nº 47.409.056/0001-68. E, a empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, 

filial, com sede na Rodovia BR 386, nº 4627, Sala: B, Bairro Berto Círio, Nova Santa Rita/RS, 

CEP 92480-000, registrada na Junta Comercial do Estado do Rio Grande do Sul, sob o NIRE 

43920054779 e inscrita no CNPJ sob o nº 47.409.056/0002- 49, são revenda autorizada LOVOL, 

que está autorizada a comercializar nossos produtos, sendo a única revenda EXCLUSIVA nos 

estados de Santa Catarina e Rio Grande do Sul. 

 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA e seus técnicos foram treinados para 

realizar ações preventivas, de garantia e corretivas do portfólio de produtos Lovol. 
 

O Contrato é assinado por e entre LOVOL Construction Machinery Group Co., Ltd., uma 

empresa estabelecida e existente de acordo com as leis chinesas com seu endereço comercial 

principal em Qingdao ("o Autorizador") e a outra parte, SOMMAC IMPORTAÇÃO E 

EXPORTAÇÃO LTDA, uma empresa estabelecida e existente de acordo com as leis do BRASIL 

com sua região principal de atuação no estado de Santa Catarina e Rio Grande do Sul ("o 

Distribuidor"). 

Ambas as partes concordaram em fazer o seguinte consenso para o cumprimento mútuo: 
 

Durante a vigência do Contrato, o Autorizador confirma e o Distribuidor aceita que este se 

comporte como distribuidor de mercadorias dentro da região indicada. Os direitos e 

obrigações de ambas as partes estarão estritamente sujeitos ao Contrato. 

 

O Distribuidor é o único autorizado a comercializar nos estados de Santa Catarina e Rio 

Grande do Sul os produtos aqui estipulados a ser distribuídos, Escavadeiras, Pás 

carregadeiras, Retro escavadeiras, Rolos compactadores e Motoniveladoras, exceto se 

aprovado de outra forma pelo Autorizador (inclui, mas não se limita a, revenda através do 

Tradução nº 20826   Livro nº 145    Fls nº 251-252 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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Distribuidor, suas subsidiárias ou filiais, canais de distribuição de segundo nível e outros 

meios). 
 

O Distribuidor deve estabelecer um sistema de serviço pós-venda completo e realizar o 

trabalho em conformidade com os requisitos de serviço do Autorizador, restaurar peças de 

serviço essenciais para atender aos requisitos de serviço e fornecer aos clientes um trabalho 

de serviço pós-venda satisfatório. 

Esta declaração tem validade de 02 (dois) anos, após assinatura. 

Sendo expressão da verdade, firma. 
 

Qingdao, China, 05 de abril de 2023. 

 

Constava carimbo e assinatura [assinado]. 

 

Dou Fé, Florianópolis, Santa Catarina, Brasil, 27 de fevereiro de 2024. Esta tradução somente 

atesta a fidelidade ao documento apresentado, sem assumir qualquer compromisso com o 
conteúdo ou origem do documento traduzido. 
(Segue em anexo cópia do documento traduzido, fornecida pela parte interessada). 

 

 
Ronaldo Lempek 

Tradutor Público e Intérprete Comercial 

Esta tradução custou:  R$ 200,00, Tab. B. 
Emolumentos cfe, Resolução 03/19 JUCESC, 
 
ASSINADO DIGITALMENTE 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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                  LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

                                                                             NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA                                                      

 

 

AUTHORIZED DEALERSHIP STATEMENT 

DECLARAÇÃO DE CONCESSIONÁRIA AUTORIZADA 

 

The company SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, headquarters, 

headquartered on nº 4002, Highway BR 101, Shed A - KM 216, Bela Vista Neighborhood, 

Palhoça/SC, CEP: 88.135-010, registered with the Board of Trade of the State of Santa 

Catarina, under NIRE 42207273264 and enrolled with the CNPJ under nº 

47.409.056/0001-68. And, the company SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, 

branch, headquartered on nº 4627, Highway BR 386 Room: B,  Berto Círio 

Neighborhood, Nova Santa Rita/RS, CEP 92480-000, registered with the Board of Trade 

of the State of Rio Grande do Sul, under NIRE 43920054779 and registered with CNPJ 

under No. 47.409.056/0002-49, are an authorized LOVOL dealership, which is 

authorized to sell our products, being the only EXCLUSIVE dealership in  Santa Catarina 

and Rio Grande do Sul states. 

The company SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA and its technicians were 

trained to carry out preventive, guarantee and corrective measures for the LOVOL 

product portfolio. 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, matriz, com sede na Rodovia 

BR 101, nº 4002, Galpão A - KM 216, Bairro: Bela Vista, Palhoça/SC, CEP: 88.135-010, 

registrada na Junta Comercial do Estado de Santa Catarina, sob o NIRE 42207273264 e 

inscrita no CNPJ sob o nº 47.409.056/0001-68. E, a empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E 

EXPORTAÇÃO LTDA, filial, com sede na Rodovia BR 386, nº 4627, Sala: B, Bairro Berto 

Círio, Nova Santa Rita/RS, CEP 92480-000, registrada na Junta Comercial do Estado do 

Rio Grande do Sul, sob o NIRE 43920054779 e inscrita no CNPJ sob o nº 47.409.056/0002-

49, são revenda autorizada LOVOL, que está autorizada a comercializar nossos 

produtos, sendo a única revenda EXCLUSIVA nos estados de Santa Catarina e Rio 

Grande do Sul. 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA e seus técnicos foram 

treinados para realizar ações preventivas, de garantia e corretivas do portfólio de 

produtos LOVOL. 

 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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                  LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

                                                                             NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA                                                      

 

 

The Agreement is signed by and between, LOVOL Construction Machinery Group Co. 

Ltd., a company established and existing as per Chinese laws with its main business 

address in Qingdao (“the Authorizer”) and the other party, SOMMAC IMPORTAÇÃO E 

EXPORTAÇÃO LTDA, a company established and existing as per BRAZIL laws with its main 

business acting region of Santa Catarina and Rio Grande do Sul states (“the Distributor”). 

 O Contrato é assinado por e entre LOVOL Construction Machinery Group Co., Ltd., uma 

empresa estabelecida e existente de acordo com as leis chinesas com seu endereço 

comercial principal em Qingdao ("o Autorizador") e a outra parte, SOMMAC 

IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, uma empresa estabelecida e existente de acordo 

com as leis do BRASIL com sua região principal de atuação no estado de Santa Catarina 

e Rio Grande do Sul ("o Distribuidor"). 

 

Both parties hereto agreed to make the following consensus for mutual compliance: 

 Ambas as partes concordaram em fazer o seguinte consenso para o cumprimento 

mútuo: 

 

During the term of the Agreement, the Authorizer confirms and the Distributor accepts 
that the latter shall behave as the distributor for goods within the region as stated. Both 

parties’ rights and obligations shall be strictly subject to the Agreement.  
 

Durante a vigência do Contrato, o Autorizador confirma e o Distribuidor aceita que este 

se comporte como distribuidor de mercadorias dentro da região indicada. Os direitos e 

obrigações de ambas as partes estarão estritamente sujeitos ao Contrato. 

 

The Distributor is the only one authorized to commercialize in the states of Santa 
Catarina and Rio Grande do Sul the products stipulated herein to be distributed, 

Excavators, Wheel Loaders, Backhoe Excavators, Compactor Rollers and Motor Graders, 

unless otherwise approved by the Authorizer (includes, but not limited to, resale 

through Distributor, its subsidiaries or affiliates, second-tier distribution channels and 
other means).  
 

 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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                  LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

                                                                             NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA                                                      

 

O Distribuidor é o único autorizado a comercializar nos estados de Santa Catarina e Rio 

Grande do Sul os produtos aqui estipulados a ser distribuídos, Escavadeiras, Pás 

carregadeiras, Retro escavadeiras, Rolos compactadores e Motoniveladoras, exceto se 

aprovado de outra forma pelo Autorizador (inclui, mas não se limita a, revenda através 

do Distribuidor, suas subsidiárias ou filiais, canais de distribuição de segundo nível e 

outros meios).       

 

The Distributor shall establish a complete after-sales service system and carry out the 

work in accordance with the Authorizer's service requirements, restore essential service 

parts to meet the service requirements and provide customers with satisfactory after-
sales service work.  
 

O Distribuidor deve estabelecer um sistema de serviço pós-venda completo e realizar o 

trabalho em conformidade com os requisitos de serviço do Autorizador, restaurar peças 

de serviço essenciais para atender aos requisitos de serviço e fornecer aos clientes um 

trabalho de serviço pós-venda satisfatório. 

 

This declaration is valid for 02 (two) years after signature. 

Esta declaração tem validade de 02 (dois) anos, após assinatura.  

 

Being an expression of the truth, firm. 

Sendo expressão da verdade, firma.  

Qingdao, China, 05 de abril de 2023. 

 
Authorizer: LOVOL Construction Machinery Group Co., Ltd.  
Authorized representative 

 

 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA 

SECRETARIA MUNICIPAL DE GESTÃO 
URBANA 

 

 

1 

 

 

1. JUSTIFICATIVA 

O Secretário Municipal de Gestão Urbana, justifica a contratação da empresa 
SOMMAC MÁQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA, CNPJ 32.368.236/0001-71 para 
realizar a revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento 
ESCAVADEIRA HIDRÁULICA LOVOL FR130E2-H PMC-956, uma vez que, 
conforme carta de exclusividade é no momento, a única nos estados do Rio Grande do 
Sul e Santa Catarina habilitada a prestar a mais ampla assistência técnica e 
comercializar peças e serviços dos produtos LOVOL na área em que distribui, nos 
termos do contrato de estabelecimento e distribuição. 
 

2. ASSINATURAS 
 
 
 
 
 

WAGNER LEONEL 
Secretário Municipal de Gestão Urbana 

 

 

 

Concórdia, 21 de agosto de 2024. 
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Tecnologia criando o futuro 
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Website: en.lovol.com 
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Prefácio 

Caros clientes:  

Muito obrigado por escolher os produtos da Lovol Construction Machinery 

Group Co., Ltd. (doravante referida como Lovol Construction Machinery). 

Lovol Construction Machinery fornecerá serviços por concessionários em todo o 

mundo para você. Quando precisar de serviços ou tiver alguns comentários ou 

sugestões sobre nossos produtos, por favor, entre em contato com seu fornecedor de 

equipamentos a tempo.  

Todos os direitos deste "Manual de Garantia" são reservados pela Lovol 

Construction Machinery. Se você tiver algumaa dúvidaa durante a implementação, 

por favor, entre em contato conosco a tempo.  

Por favor, mantenha este "Manual de Garantia" em segurança adequadamente. 

Se você revender o equipamento para outros, por favor, certifique-se de levar este 

certificado vindo com o equipamento.  
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Capítulo Ⅰ Dicas importantes 

1. Antes de usar produtos da nossa empresa, por favor, leia em detalhes e entenda 

completamente todo o conteúdo e os requisitos deste "Manual de Garantia" e do "Manual de 

Operação e Manutenção" de nossa empresa.  

2. A operação e a manutenção adequadas são essenciais  

Para garantir que o equipamento que você compra lhe traga os melhores 

benefícios econômicos, é essencial que você o opere, use e mantenha adequadamente. 

Por favor, certifique-se de operar e manter em estrita conformidade com os 

requisitos do "Manual de Operação e Manutenção".   

3. Operadores do equipamento (motoristas) devem ser qualificados para conduzir. 

Operadores do equipamento (motoristas) devem ter as qualificações de condução apropriadas 

para operar o equipamento. Por favor, certifique-se de que seus operadores (motoristas) leiam 

atentamente, e operem, usem e mantenham o equipamento de acordo com os requisitos do 

"Manual de Operação e Manutenção" antes de usaram o equipamento. A empresa não suportará 

qualquer perda causada por operação ou manutenção inadequada. 

4. Substitua o óleo adequado para o equipamento a tempo conforme o ambiente e as 

mudanças sazonais.  

Ao usar o equipamento em um ambiente ou região de baixa temperatura, preencha o 

anticongelante, e substituia vários óleos, como óleo de motor, óleo hidráulico, e óleo combustível. 

Rótulos de óleo usados devem ser adaptados aos requisitos locais de temperatura ambiente.  

5. Se o equipamento funcionar em um ambiente especial ou com condições especiais, por favor, 

confirme se o equipamento é apropriado. 

Se a máquina interna for usada em condições especiais, como alta altitude (≥1500m), alta 

temperatura (≥45°C), baixa temperatura (≤-30°C), e deserto, etc., por favor, consulte nossa empresa 

ou seu fornecedor de equipamentos para escolher o modelo e a configuração apropriados.  
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6. Por favor, não modifique ou transforme o equipamento em particular sem a permissão da 

Lovol Construction Machinery.  

7. Todas as informações solicitadas neste certificado que exigem uma devolução podem ser 

enviadas por e-mail. A devolução deve ser concluída dentro de 5 dias.  
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Capítulo II Responsabilidades de Concessionários 

1. O concessionário é responsável por preencher e devolver o cartão de garantia 

O concessionário é responsável por preencher o cartão de garantia em detalhes e 

devolvê-lo a Lovol Construction Machinery. Veja o Anexo 1 para o cartão de 

garantia. 

2. O concessionário é responsável pela entrega e treinamento do equipamento 

para clientes 

Antes de entregar o equipamento para clientes, o concessionário deve treinar 

clientes para que eles possam entender as características básicas de produtos, 

parâmetros de desempenho, operação segura, manutenção e outros aspectos. O 

conteúdo e os requisitos do treinamento podem ser encontrados no Anexo 2. Após a 

conclusão do treinamento, preencha e devolva o Anexo 2 à Lovol Construction 

Machinery.  

O concessionário é responsável por entregar o equipamento a clientes, e cooperar 

com clientes para aceitar o equipamento e contar itens e materiais vindos com o 

equipamento. Veja o Anexo 3 para o registro de entrega de a máquina inteira. Após a 

entrega, o concessionário preencha e devolva o Anexo 3 à Lovol Construction 

Machinery.  

3. O concessionário é responsável pelo processamento de relatórios de clientes a 

tempo. 

O concessionário é responsável por informar clientes sobre a manutenção do 

equipamento de acordo com os requisitos do "Manual de Operação e 

Manutenção", e fornecer a clientes serviços eficazes a tempo.  

4. O concessionário é responsável por completar manutenções obrigatórias por 3 

vezes. 
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A fim de garantir o funcionamento normal do equipamento, cliente deve manter e 

usar o equipamento em estrita conformidade com os requisitos do "Manual de 

Operação e Manutenção" durante o uso. A manutenção dos seguintes requisitos de 

tempo específicos é a manutenção obrigatória, e o concessionário deve concluir as 

seguintes manutenções obrigatórias por 3 vezes para usuários. O concessionário está 

isento da taxa de horas de trabalho de manutenção obrigatória, e a taxa de material é 

suportada por clientes. O tempo e os requisitos de manutenção obrigatória para as 3 

vezes são os seguintes:   

(1) Deposi de usar o equipamento por 50 horas. Consulte o Anexo 4 para o conteúdo 

e requisitos de manutenção;  

(2) Deposi de usar o equipamento por 500 h. Consulte o Anexo 5 para o conteúdo e 

requisitos de manutenção;  

(3) Deposi de usar o equipamento por 1000 h. Consulte o Anexo 6 para o conteúdo e 

requisitos de manutenção;  

Depois que o concessionário concluir a manutenção obrigatória, ele deve fazer um 

registro e devolver à Lovol Construction Machinery a tempo.  
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Capítulo III Requisitos de garantia 

A fim de padronizar ainda mais o comportamento do serviço pós-venda e 

esclarecer as responsabilidades de fabricante, concessionário e cliente, a garantia é 

aqui estipulada como a seguinte forma:  

Ⅰ. Período de garantia 

1.1 O período de garantia do equipamento é o seguinte (o que ocorrer primeiro, 

exceto para peças estruturais):  

Tempo Período de garantia 

A partir de comecer a 

usar a máquina inteira 

A partir da data do conhecimento de 

embarque (a data da declaração 

aduaneira por transporte terrestre)  

24 meses 

3000 horas 

A partir da data de venda para usuário 

final 
18 meses 

 

1.2 Os seguintes são períodos de garantia para cada peça (o que ocorrer primeiro):  

Categoria Nome de peças Período de garantia 

Peças 
estruturais 

Plataforma, chassi, braço 36 meses ou 7000 horas  

Peças do 
motor 

Conjunto da mangueira de saída e retorno 
combustível injetor, sensor de pressão common-rail, 
sensor de posição do eixo de cames, sensor de 
posição do virabrequim, sensor de pressão de 
temperatura do ar de admissão, sensor de 
temperatura do líquido de arrefecimento, sensor de 
pressão do óleo do motor, sensor de temperatura do 
combustível, medidor de fluxo de ar, controlador de 
pré-aquecimento, conjunto do injetor.  

18 meses ou 3000 horas a 
partir da data da compra 

Peças do 
motor 

Weichai 

Bloco de cilindros, biela, carcaça de volante, 
virabrequim, eixo de cames, capa de cilindro, caixa 
de virabrequim, câmara de engrenagens 

5 anos ou 10.000 horas 

Bomba de óleo, revestimento de cilindro, pistão 24 meses ou 3000 horas 

Peças gerais 

Cilindro de dispositivos de trabalho, punho, esteira 
de aço, roda motriz, roda transportadora, roda de 
apoio, conjunto de rodas guias, conjunto de válvulas 
de retenção, suporte anti-salto, dispositivo de 
tensionamento, mecanismo de controles de 
segurança, acoplamento, caixa de operação para 
esquerda e direita, assento, medidor de nível, 
chicote de fiações elétricos, sensor de nível de 

18 meses ou 3000 horas a 
partir da data da compra 
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combustível, tubo de aço, mangueira hidráulica, 
garrafa de secagem, painel de controle de ar 
condicionado, cobertura de máquina. 

Outras partes 

Esteira de borracha, pino de esteira, conjunto de 
limpadores (sem lâminas de limpador), sensor, peça 
interna, mola a gás, silenciador, pá de ventilador, 
turbocompressor, tubo de entrada e saída do motor, 
conjunto de válvulas de drenagem, solda de 
cobertura, mangueira de combustível. 

6 meses a partir da data 
da compra ou 500 horas 
de trabalho do 
equipamento 

Rádio, buzina, fechadura, pino de dispositivos de 
trabalho, bucha (exceto para conexão à caçamba), 
bateria, balde (craqueamento de placas), correia, 
motor de partida, gerador, bomba de combustível, 
interruptor, relé, depurador, tanque auxiliar. 

3 meses ou 500 horas a 
partir da data da compra  

Peças básicas 
hidráulica de 

Linde 

Carcaça de bomba principal, tampa traseira de 
bomba principal, carcaça de motor, tampa traseira 
de motor, placa de oscilação de bomba principal, 

placa deslizante de motor, corpo de válvula 
principal, placa de tampa final, núcleo de válvula 

poppet 

5 anos ou 10.000 horas 

Peças 
importantes 

hidráulicas de 
Linde 

Eixo de transmissão, cilindro (conjunto), conjunto 
de êmbolos, placa de pistões, rolamento, pistão de 

freio de motor rotativo, rolamento, núcleo da 
válvula principal 

3 anos ou 6000 horas 

Peças 
hidráulicas de 

Linde, 
dispositivos 
eléctricos 

Conjunto da bomba piloto, vários tipos de sensores, 
etc.  

2 anos ou 3000 horas 

Peças não 
garantidas 

Peças de reposição periódicas: óleo, anticongelante, 
refrigerante de ar condicionado, óleo lubrificante, 
graxa lubrificante, junta, anel limpador, junta/anel 
de vedação, vários elementos filtrantes, tubos de 
borracha, etc. 

Não garantidos 

Peças de desgaste convencionais: eixo do pino, 
bucha (conectada à caçamba), calha de esteira, 

parafuso de fixação da calha de esteira, dentes de 
caçamba, suportes de dentes de balde, acoplamento 
de êmbolo de bomba de injeção de óleo, válvula de 

saída de óleo, injetor de combustível, escova de 
carbono, etc.  

Peças de desgaste e consumíveis: injetores de graxa 
do veículo, lâmpadas, fusíveis, isqueiros, produtos 

de vidro, antenas, parafusos, etc. 

Ⅱ. Não são garantidos nas seguintes condições 

1. O cartão de garantia está ausente;  

2. Problemas que ocorrem quando o equipamento não é operado e mantido em estrita 

conformidade com o "Manual de Operação e Manutenção";  
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3. Danos causados pela operação não autorizada por equipamentos anormais e 

trabalho continuado sem solução de problemas;  

4. Alterações da estrutura do produto sem autorização 

5. Falhas causadas pelo uso de peças não originais da Lovol Construction Machinery 

ou pelo uso de óleos, graxas, etc. não recomendados. 

6. Falhas do equipamento causadas por armazenamento inadequado, acidentes 

(incluindo força maior e desastres naturais, etc.). 

7. Outras situações que não estão relacionadas à qualidade do produto. 

Ⅲ. Princípios da garantia 

1. O concessionário é responsável pelos serviços de reparo dos produtos da empresa. 

Quando os produtos falharam durante o período de garantia, o concessionário será 

notificado a tempo e realizará o reparo para solucionar o problema.  

2. Durante o período de garantia, no caso de uso normal, falhas ou danos às peças dos 

produtos devidos a problemas de qualidade devem ser solucionados principalmente 

pela reparação e eliminação de problemas. Se for determinado que ele não pode ser 

reparada, as peças serão substituídas para eliminar falhas.  

3. Quando o equipamento falha devido a defeitos de qualidade ou de fabricação, 

apenas as peças relevantes de falha são garantidos, e as perdas indiretas resultantes 

por isso não são suportadas.  

4. A substituição ou reparo de peças durante o período de garantia não pode estender 

o período de garantia de qualidade da máquina inteira, e o período de garantia das 

peças substituídas terminará com o final do período de garantia da máquina inteira.  

Ⅳ. Processo de garantia 

1. Quando o equipamento falhar, por favor, faça um feedback a tempo sobre o 

número do veículo, o tempo de compra e as condições detalhadas de falha ao seu 

fornecedor de equipamentos a tempo.  

2. O fornecedor do equipamento irá atendê-lo e, após o término do serviço, 

certifique-se de assinar sua opinião no formulário de informações de serviço.  

Ⅴ. Responsabilidades de cliente 

1. Se o "Manual de Garantia" não for mantido adequadamente e for perdido, deve 
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solicitar a subtituição à Lovol Construction Machinery, e a Lovol Construction 

Machinery cobrará uma taxa de custo de $100 por um. 

2. Se o "Certificado de Garantia" for alterado sem autorização, a alteração será 

inválida.  

3. Operação do equipamento por uma pessoa que não é qualificada para conduzir 

causará a perda do direito de garantia 

4. No caso de falhar o timer, cliente deve notificar o concessionário para o reparar no 

prazo máximo de 24 horas. Se o concessionário não for notificado ou o timer for 

intencionalmente danificado, não será garantido a falha.  

5. Para a recusa em usar peças originais da Lovol Construction Machinery, 

considera-se naturalmente que o cliente renuncia ao direito de garantia. 
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Capítulo IV Anexos do Manual de Garantia 

 

Anexo 1     Cartão de garantia (primeiro stub da Lovol Construction Machinery)     

 

 

   

Número da máquina inteira  Data de compra do veículo  

Nome de cliente  País e região  

Endereço de cliente  

Telefone de cliente  Fax de cliente  

Código postal de cliente  E-mail  

Eu li atentamente e concordo totalmente 
com todos os termos do "Manual de 
Garantia".  

Assinatura de cliente:  

Data:  
 

Assinatura 
deconcessionário:  

Data:  
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Anexo 2  

Formulário de treinamento  (primeiro stub da Lovol Construction Machinery)  

Projeto de 
treinamento Conteúdo de treinamento Confirmação 

de treinamento 

Produto 

1. Características da máquina inteira e usos, nomes de cada 
parte e principais parâmetros técnicos de cada parte da 
máquina inteira 

Assinatura de 
cliente:  

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de 
concessionário: 
 

    

Ano Mês Dia 

2. Treinamento de conteúdo do "Manual de Operação e 
Manutenção" 

Conhecimento 
da operação 

1. a faixa de leitura normal de cada instrumento do painel de 
instrumentos e a função de cada interruptor de operação 

2. Funções e especificações operacionais de cada mecanismo 
de controle 

3. Itens, etapas de inicialização a serem verificados antes do 
início e após o início 

4. Assuntos que devem ser observados durante o trabalho 

5. Passos de estacionamento e assuntos que devem ser 
observados para estacionamento a longo prazo 

Operação 
segura 

1. Qualificações de condução e requisitos de condição que 
operadores devem ter 

2. Como usar o dispositivo de segurança da máquina inteira 

3. Assuntos de segurança no local antes do início da máquina 
inteira e assuntos de segurança durante o trabalho 

Manutenção 
diária 

1. Considerações sobre a entrada de veículos novos, tempo e 
conteúdo para manutenção regular 

2. Posições das vários enchimentos de combustível da 
máquina inteira, a quatidade de combustível de 
reabastecimento, os tipos do óleo, e a importância da limpeza 

3. Considerações sobre o estacionamento da máquina inteira e 
assuntos de suspensão de marcação de aviso de segurança 
antes da manutenção 
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Anexo 1         Cartão de garantia         (segundo stub de concessionário)  

Número da máquina inteira  Data de compra do veículo  

Nome de cliente  País e região  

Endereço de cliente  

Telefone de cliente  Fax de cliente  

Código postal de cliente  E-mail  

Eu li atentamente e concordo 
totalmente com todos os termos do 

"Manual de Garantia".  

Assinatura de cliente:  

Data:  
 

Assinatura 
deconcessionário:  

Data:  

 

                          

 

 

  



                                                                  Manual de garantia 

13 

Anexo 2       Formulário de treinamento    (segundo stub de concessionário)  

Projeto de 
treinamento Conteúdo de treinamento Confirmação 

de treinamento 

Produto 

1. Características da máquina inteira e usos, nomes de cada 
parte e principais parâmetros técnicos de cada parte da 
máquina inteira 

Assinatura de 
cliente:  

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de 
concessionário: 
 

    

Ano Mês Dia 

2. Treinamento de conteúdo do "Manual de Operação e 
Manutenção" 

Conhecimento 
da operação 

1. a faixa de leitura normal de cada instrumento do painel de 
instrumentos e a função de cada interruptor de operação 

2. Funções e especificações operacionais de cada mecanismo 
de controle 

3. Itens, etapas de inicialização a serem verificados antes do 
início e após o início 

4. Assuntos que devem ser observados durante o trabalho 

5. Passos de estacionamento e assuntos que devem ser 
observados para estacionamento a longo prazo 

Operação 
segura 

1. Qualificações de condução e requisitos de condição que 
operadores devem ter 

2. Como usar o dispositivo de segurança da máquina inteira 

3. Assuntos de segurança no local antes do início da máquina 
inteira e assuntos de segurança durante o trabalho 

Manutenção 
diária 

1. Considerações sobre a entrada de veículos novos, tempo e 
conteúdo para manutenção regular 

2. Posições das vários enchimentos de combustível da 
máquina inteira, a quatidade de combustível de 
reabastecimento, os tipos do óleo, e a importância da limpeza 

3. Considerações sobre o estacionamento da máquina inteira e 
assuntos de suspensão de marcação de aviso de segurança 
antes da manutenção 
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Anexo 1          Cartão de garantia              (terceiro stub de cliente)  

Número da máquina inteira  Data de compra do veículo  

Nome de cliente  País e região  

Endereço de cliente  

Telefone de cliente  Fax de cliente  

Código postal de cliente  E-mail  

Eu li atentamente e concordo 
totalmente com todos os termos do 

"Manual de Garantia".  

Assinatura de cliente:  

Data:  
 

Assinatura 
deconcessionário:  

Data:  
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Anexo 2          Formulário de treinamento       (terceiro stub de cliente)  

Projeto de 
treinamento Conteúdo de treinamento Confirmação 

de treinamento 

Produto 

1. Características da máquina inteira e usos, nomes de cada 
parte e principais parâmetros técnicos de cada parte da 
máquina inteira 

Assinatura de 
cliente:  

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de 
concessionário: 
 

    

Ano Mês Dia 

2. Treinamento de conteúdo do "Manual de Operação e 
Manutenção" 

Conhecimento 
da operação 

1. a faixa de leitura normal de cada instrumento do painel de 
instrumentos e a função de cada interruptor de operação 

2. Funções e especificações operacionais de cada mecanismo 
de controle 

3. Itens, etapas de inicialização a serem verificados antes do 
início e após o início 

4. Assuntos que devem ser observados durante o trabalho 

5. Passos de estacionamento e assuntos que devem ser 
observados para estacionamento a longo prazo 

Operação 
segura 

1. Qualificações de condução e requisitos de condição que 
operadores devem ter 
2. Como usar o dispositivo de segurança da máquina inteira 

3.Assuntos de segurança no local antes do início da máquina 
inteira e assuntos de segurança durante o trabalho 

Manutenção 
diária 

1. Considerações sobre a entrada de veículos novos, tempo e 
conteúdo para manutenção regular 
2. Posições das vários enchimentos de combustível da 
máquina inteira, a quatidade de combustível de 
reabastecimento, os tipos do óleo, e a importância da limpeza 

3. Considerações sobre o estacionamento da máquina inteira e 
assuntos de suspensão de marcação de aviso de segurança 
antes da manutenção 
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Anexo 3                     

Registro de inspeção de entrega da máquina inteira 

(primeiro stub da Lovol Construction Machinery) 

Modelo  

Número da 
máquina inteira 

 

Unidade de 
vendas 

 Entrega  () 

Inspetor  

Telefone de 
contato 

 

Data de 
inspeção 

 Receita da máquina  () 

Inspeção das 
peças 

Itens de inspeção Padrões de execução para a inspeção 

Resultados da 
inspeção 

Sistema de 
energia 

Nível de óleo do motor O nível de óleo está entre as linhas mais 
baixas e mais altas da escala 

□ Conformidade   

□ Não conformidade 

Nível de 
anticongelante 

O nível de anticongelante é de 15 mm acima 
da extremidade superior do riser do radiador. 

□ Conformidade 

□ Não conformidade 

Cor de exaustão e som 
durante a operação 

Não há fumaça azul, preta ou branca e sem 
som anormal 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Movimentos 
de máquina 
inteira 

Movimentos de 
caminhada 

Andar normalmente, não há desgaste 
anormal nas quatro rodas 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Movimentos de 
direção 

Rotação suave, sem estagnação anormal □ Conformidade  

□ Não conformidade 

Dispositivo de 
trabalho 

Os movimentos de elevação e escavação são 
normais, e o pino não tem desgaste anormal. 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema 
hidráulico 

Mangueira, junta 

Todos os tubos e juntas sem interferência, 
vazamento de óleo e manchas de óleo 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Operar a alça do 
dispositivo de trabalho 

Operar a alça do piloto, sem estagnação 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Cilindro hidráulico 

Não há manchas na face de trabalho da haste 
do pistão do cilindro 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Nível de óleo 
hidráulico 

O balde +e paralela ao chão e o nível de óleo 
hidráulico atinge mais de 20 mm abaixo da 
escala inferior 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Dispositivo 
de trabalho 

Dispositivo de 
trabalho 

Nenhuma interferência na posição limite 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Eixo do pino Encher graxa do veículo no lugar □ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema do 
corpo do 
veículo 

Vidro Sem rachaduras, arranhões e quebras 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Bloqueio da porta Abrir e fechar livremente 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Assento 

O assento não é arranhado e pode ser 
ajustado normalmente 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema 
elétrico 

Acumulador 
A energia elétrica é normal (o olho elétrico 
mostra verde), o invólucro do acumulador 
não tem vazamento de líquido 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Ar condicionado 
(aquecimento)  

A função de interruptor é normal e o efeito 
de refrigeração (aquecimento) é bom.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Limpador Balanço de alta e baixa velocidade do 
limpador sem anormalidade 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Iluminação, A iluminação normal, e o instrumento é falha □ Conformidade  
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instrumento de alarme falso □ Não conformidade 

Chicotes de fiação, 
conector 

Cada conector é conectado normalmente sem 
conexão falsa ou vazamento, e não há danos 
e vazamentos na superfície dos chicotes de 
fiação e conector.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Aparência 
da máquina 
inteira 

Três vazamentos 

A máquina inteira não tem vazamentos de 
óleo, de água e de ar 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Superfície de pintura 
de máquina inteira 

Suave, sem abertura, sem arranhões 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Máquina inteira Aparência da máquina sem poeira ou detritos 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Fixadores de máquina 
inteira 

Sem afrouxamento ou queda 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Itens vindos 
com o 
equipamento 

Documentos vindos 
com o equipamento 

Os documentos são completos e 
correspondem ao estado da máquina inteira.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Ferramentas vindos 
com o equipamento 

Correspondem à lista 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Outros Outras inspeções 

Inspeção de outras partes sem problemas de 
qualidade 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Observação:      

Gerente de marketing (assinatura):      Pessoal do concessionário (selo\assinatura):  

Data:                                 Data:        
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Anexo 3          

Registro de inspeção de entrega da máquina inteira    (segundo stub de concessionário)  

Modelo  

Número da 
máquina inteira 

 Unidade de vendas  Entrega  () 

Inspetor  

Telefone de 
contato 

 Data de inspeção  Receita da máquina  () 

Inspeção 
das peças 

Itens de inspeção Padrões de execução para a inspeção 

Resultados da 
inspeção 

Sistema de 
energia 

Nível de óleo do motor O nível de óleo está entre as linhas mais 
baixas e mais altas da escala 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Nível de 
anticongelante 

O nível de anticongelante é de 15 mm acima 
da extremidade superior do riser do radiador.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Cor de exaustão e som 
durante a operação 

Não há fumaça azul, preta ou branca e sem 
som anormal 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Moviment
os de 
máquina 
inteira 

Movimentos de 
caminhada 

Andar normalmente, não há desgaste anormal 
nas quatro rodas 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Movimentos de 
direção 

Rotação suave, sem estagnação anormal □ Conformidade  

□ Não conformidade 

Dispositivo de 
trabalho 

Os movimentos de elevação e escavação são 
normais, e o pino não tem desgaste anormal.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema 
hidráulico 

Mangueira, junta 

Todos os tubos e juntas sem interferência, 
vazamento de óleo e manchas de óleo 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Operar a alça do 
dispositivo de trabalho 

Operar a alça do piloto, sem estagnação 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Cilindro hidráulico 

Não há manchas na face de trabalho da haste 
do pistão do cilindro 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Nível de óleo 
hidráulico 

O balde +e paralela ao chão e o nível de óleo 
hidráulico atinge mais de 20 mm abaixo da 
escala inferior 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Dispositivo 
de trabalho 

Dispositivo de 
trabalho 

Nenhuma interferência na posição limite 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Eixo do pino Encher graxa do veículo no lugar □ Conformidade □ 
Não conformidade 

Sistema do 
corpo do 
veículo 

Vidro Sem rachaduras, arranhões e quebras 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Bloqueio da porta Abrir e fechar livremente 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Assento 

O assento não é arranhado e pode ser ajustado 
normalmente 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema 
elétrico 

Acumulador 
A energia elétrica é normal (o olho elétrico 
mostra verde), o invólucro do acumulador não 
tem vazamento de líquido 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Ar condicionado 
(aquecimento)  

A função de interruptor é normal e o efeito de 
refrigeração (aquecimento) é bom.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Limpador Balanço de alta e baixa velocidade do 
limpador sem anormalidade 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Iluminação, 
instrumento 

A iluminação normal, e o instrumento é falha 
de alarme falso 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 
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Chicotes de fiação, 
conector 

Cada conector é conectado normalmente sem 
conexão falsa ou vazamento, e não há danos e 
vazamentos na superfície dos chicotes de 
fiação e conector.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Aparência 
da máquina 
inteira 

Três vazamentos 

A máquina inteira não tem vazamentos de 
óleo, de água e de ar 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Superfície de pintura 
de máquina inteira 

Suave, sem abertura, sem arranhões 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Máquina inteira Aparência da máquina sem poeira ou detritos 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Fixadores de máquina 
inteira 

Sem afrouxamento ou queda 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Itens 
vindos com 
o 
equipamen
to 

Documentos vindos 
com o equipamento 

Os documentos são completos e 
correspondem ao estado da máquina inteira.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Ferramentas vindos 
com o equipamento 

Correspondem à lista 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Outros Outras inspeções 

Inspeção de outras partes sem problemas de 
qualidade 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Observação:      

Gerente de marketing (assinatura):           Pessoal do concessionário (selo\assinatura):  

Data:                                 Data:        
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Anexo 3                   

Registro de inspeção de entrega da máquina inteira           (terceiro stub de cliente) 

Modelo  

Número da 
máquina inteira 

 

Unidade de 
vendas 

 Entrega  () 

Inspetor  

Telefone de 
contato 

 

Data de 
inspeção 

 Receita da máquina  () 

Inspeção das 
peças 

Itens de inspeção Padrões de execução para a inspeção 

Resultados da 
inspeção 

Sistema de 
energia 

Nível de óleo do motor O nível de óleo está entre as linhas mais 
baixas e mais altas da escala 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Nível de anticongelante 

O nível de anticongelante é de 15 mm 
acima da extremidade superior do riser do 
radiador.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Cor de exaustão e som 
durante a operação 

Não há fumaça azul, preta ou branca e sem 
som anormal 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Movimentos 
de máquina 
inteira 

Movimentos de 
caminhada 

Andar normalmente, não há desgaste 
anormal nas quatro rodas 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Movimentos de direção Rotação suave, sem estagnação anormal □ Conformidade  

□ Não conformidade 

Dispositivo de trabalho 

Os movimentos de elevação e escavação 
são normais, e o pino não tem desgaste 
anormal.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema 
hidráulico 

Mangueira, junta 

Todos os tubos e juntas sem interferência, 
vazamento de óleo e manchas de óleo 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Operar a alça do 
dispositivo de trabalho 

Operar a alça do piloto, sem estagnação 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Cilindro hidráulico 

Não há manchas na face de trabalho da 
haste do pistão do cilindro 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Nível de óleo hidráulico 

O balde +e paralela ao chão e o nível de 
óleo hidráulico atinge mais de 20 mm 
abaixo da escala inferior 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Dispositivo 
de trabalho 

Dispositivo de trabalho Nenhuma interferência na posição limite 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Eixo do pino Encher graxa do veículo no lugar □ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema do 
corpo do 
veículo 

Vidro Sem rachaduras, arranhões e quebras 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Bloqueio da porta Abrir e fechar livremente 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Assento 

O assento não é arranhado e pode ser 
ajustado normalmente 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Sistema 
elétrico 

Acumulador 
A energia elétrica é normal (o olho elétrico 
mostra verde), o invólucro do acumulador 
não tem vazamento de líquido 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Ar condicionado 
(aquecimento)  

A função de interruptor é normal e o efeito 
de refrigeração (aquecimento) é bom.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Limpador Balanço de alta e baixa velocidade do 
limpador sem anormalidade 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 
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Iluminação, instrumento 

A iluminação normal, e o instrumento é 
falha de alarme falso 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Chicotes de fiação, 
conector 

Cada conector é conectado normalmente 
sem conexão falsa ou vazamento, e não há 
danos e vazamentos na superfície dos 
chicotes de fiação e conector.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Aparência 
da máquina 
inteira 

Três vazamentos 

A máquina inteira não tem vazamentos de 
óleo, de água e de ar 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Superfície de pintura de 
máquina inteira 

Suave, sem abertura, sem arranhões 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Máquina inteira 

Aparência da máquina sem poeira ou 
detritos 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Fixadores de máquina 
inteira 

Sem afrouxamento ou queda 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Itens vindos 
com o 
equipamento 

Documentos vindos 
com o equipamento 

Os documentos são completos e 
correspondem ao estado da máquina 
inteira.  

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Ferramentas vindos com 
o equipamento 

Correspondem à lista 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Outros Outras inspeções 

Inspeção de outras partes sem problemas 
de qualidade 

□ Conformidade  

□ Não conformidade 

Observação:      

Gerente de marketing (assinatura):        Pessoal do concessionário (selo\assinatura):  

Data:                               Data:        
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Anexo 4                 

Manutenção obrigatória de 50 horas após primeira operação 

(primeiro stub da Lovol Construction Machinery) 
Número da 

máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Núme
ro de 
série 

Conteúdo de manutenção regular de 50h após primeira operação Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione óleo 
se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de fumo, 
ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão 
funcionandos corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou anormalmente 
desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 Verifique e limpe os dissipadores de calor □ Implementado  

□ Não implementado 

14 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

15 Remova água no separador de óleo-água, se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

17 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 

Limpe os filtros de ar condicionado e substitua-os de acordo com a 
situação real.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

19 Substitua o óleo dos motores e os filtros (na primeira vez)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Limpe os filtros brutos e finos de combustível e substitua-os, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

21 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  
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□ Não implementado 

22 

Verifique se as correias do ventilador do motor e a estanqueidade da 
correira do gerador são apropriadas e se a correia está desgastada 

□ Implementado  

□ Não implementado 

23 

Encheia graxa do veículo no motor rotativo (FR18E-U verifique e 
adicione a cada 50 horas, não para outros modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço do 
concessionário 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 
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Anexo 4                    

Manutenção obrigatória de 50 horas após primeira operação  (segundo stub de concessionário)  

Número da 
máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 50h após primeira operação Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes 
laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione 
óleo se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de 
fumo, ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 

Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada 
parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão 
funcionandos corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou 
anormalmente desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 Verifique e limpe os dissipadores de calor □ Implementado  

□ Não implementado 

14 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

15 Remova água no separador de óleo-água, se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

17 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 

Limpe os filtros de ar condicionado e substitua-os de acordo com 
a situação real.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

19 Substitua o óleo dos motores e os filtros (na primeira vez)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Limpe os filtros brutos e finos de combustível e substitua-os, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

21 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

22 Verifique se as correias do ventilador do motor e a estanqueidade □ Implementado  
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da correira do gerador são apropriadas e se a correia está 
desgastada 

□ Não implementado 

23 

Encheia graxa do veículo no motor rotativo (FR18E-U verifique 
e adicione a cada 50 horas, não para outros modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço do 
concessionário 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 
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Anexo 4                    

Manutenção obrigatória de 50 horas após primeira operação   (terceiro stub de cliente) 
Número da 

máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 50h após primeira operação Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes 
laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione 
óleo se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de 
fumo, ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 

Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada 
parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão 
funcionandos corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou 
anormalmente desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 Verifique e limpe os dissipadores de calor □ Implementado  

□ Não implementado 

14 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

15 Remova água no separador de óleo-água, se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

17 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 

Limpe os filtros de ar condicionado e substitua-os de acordo com 
a situação real.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

19 Substitua o óleo dos motores e os filtros (na primeira vez)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Limpe os filtros brutos e finos de combustível e substitua-os, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

21 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

22 Verifique se as correias do ventilador do motor e a estanqueidade □ Implementado  
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da correira do gerador são apropriadas e se a correia está 
desgastada 

□ Não implementado 

23 

Encheia graxa do veículo no motor rotativo (FR18E-U verifique 
e adicione a cada 50 horas, não para outros modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço do 
concessionário 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

 

 

 

 

 

Ano Mês Dia 

 

 

 

  



                                                                  Manual de garantia 

Página 28 

 

Anexo 5               

Manutenção obrigatória de 500 horas após primeira operação 

(primeiro stub da Lovol Construction Machinery) 

Número da 
máquina inteira 

 

Data de 
compra 

   Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 500h após primeira 
operação 

Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes 
laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione 
óleo se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de 
fumo, ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 

Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada 
parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão 
funcionandos corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou 
anormalmente desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 Limpe o interior e o exterior do radiador □ Implementado  

□ Não implementado 

14 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

15 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

17 

Limpe os filtros de ar condicionado e substitua-os de acordo 
com a situação real.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

19 

Verifique se as correias do ventilador do motor e a 
estanqueidade da correira do gerador são apropriadas e se a 
correia está desgastada 

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Substitua os filtros do separador de óleo-água do primeiro 
estágio do motor (substituídos a cada 500 horas, não para 
FR18E-U, FR60E, e FR65E)  

□ Implementado  

□ Não implementado 
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21 

Substitua os filtros de combustível de segundo estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

22 

Substitua os filtros de combustível de terceiro estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas, FR18E-U não possui o filtro)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

23 Substitua os filtros de óleo do motor e o óleo (a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

24 

Substitua os filtros de retorno de óleo hidráulico (250 horas 
pela primeira vez, a cada 500 horas a partir de então, apenas é 
substituído para FR18E-U e não para o resto dos modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

25 Substitua os filtros do piloto (a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

26 

Substitua os filtros de ar (os filtros interno e externo são 
substituídos ao mesmo tempo)(a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

27 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor rotativo (primeira 
vez)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

28 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor (substituído a cada 
500 horas para FR18E-U)(só por primeira vez para os outros 
modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

29 

Encheia graxa do veículo nas esferas de suporte rotativo 
(verifique e adicione-a a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

  

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço 
do concessionário  

  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

 

Ano Mês Dia 
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Anexo 5              

Manutenção obrigatória de 500 horas após primeira operação 

(segundo stub de concessionário) 

Número da 
máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 500h após primeira operação Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes 
laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione 
óleo se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de 
fumo, ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 

Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada 
parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão 
funcionandos corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou 
anormalmente desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 Limpe o interior e o exterior do radiador □ Implementado  

□ Não implementado 

14 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

15 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

17 

Limpe os filtros de ar condicionado e substitua-os de acordo 
com a situação real.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

19 

Verifique se as correias do ventilador do motor e a 
estanqueidade da correira do gerador são apropriadas e se a 
correia está desgastada 

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Substitua os filtros do separador de óleo-água do primeiro 
estágio do motor (substituídos a cada 500 horas, não para 
FR18E-U, FR60E, e FR65E)  

□ Implementado  

□ Não implementado 
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21 

Substitua os filtros de combustível de segundo estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

22 

Substitua os filtros de combustível de terceiro estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas, FR18E-U não possui o filtro)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

23 Substitua os filtros de óleo do motor e o óleo (a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

24 

Substitua os filtros de retorno de óleo hidráulico (250 horas 
pela primeira vez, a cada 500 horas a partir de então, apenas é 
substituído para FR18E-U e não para o resto dos modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

25 Substitua os filtros do piloto (a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

26 

Substitua os filtros de ar (os filtros interno e externo são 
substituídos ao mesmo tempo)(a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

27 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor rotativo (primeira 
vez)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

28 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor (substituído a cada 
500 horas para FR18E-U)(só por primeira vez para os outros 
modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

29 

Encheia graxa do veículo nas esferas de suporte rotativo 
(verifique e adicione-a a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

  

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço 
do concessionário  

  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

 

Ano Mês Dia 
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Anexo 5               

Manutenção obrigatória de 500 horas após primeira operação   (terceiro stub de cliente)  

Número da 
máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 500h após primeira operação Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes 
laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione 
óleo se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de 
fumo, ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 

Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada 
parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão 
funcionandos corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou 
anormalmente desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 Limpe o interior e o exterior do radiador □ Implementado  

□ Não implementado 

14 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

15 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

17 

Limpe os filtros de ar condicionado e substitua-os de acordo 
com a situação real.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

19 

Verifique se as correias do ventilador do motor e a 
estanqueidade da correira do gerador são apropriadas e se a 
correia está desgastada 

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Substitua os filtros do separador de óleo-água do primeiro 
estágio do motor (substituídos a cada 500 horas, não para 
FR18E-U, FR60E, e FR65E)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

21 Substitua os filtros de combustível de segundo estágio do motor □ Implementado  
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(substituídos a cada 500 horas)  □ Não implementado 

22 

Substitua os filtros de combustível de terceiro estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas, FR18E-U não possui o filtro)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

23 Substitua os filtros de óleo do motor e o óleo (a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

24 

Substitua os filtros de retorno de óleo hidráulico (250 horas 
pela primeira vez, a cada 500 horas a partir de então, apenas é 
substituído para FR18E-U e não para o resto dos modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

25 Substitua os filtros do piloto (a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

26 

Substitua os filtros de ar (os filtros interno e externo são 
substituídos ao mesmo tempo)(a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

27 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor rotativo (primeira 
vez)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

28 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor (substituído a cada 
500 horas para FR18E-U)(só por primeira vez para os outros 
modelos)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

29 

Encheia graxa do veículo nas esferas de suporte rotativo 
(verifique e adicione-a a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

  

 

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço 
do concessionário  

  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

 

Ano Mês Dia 
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Anexo 6                

Manutenção obrigatória de 1000 horas após primeira operação 

(primeiro stub da Lovol Construction Machinery) 

Número da 
máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 1000h após primeira 
operação 

Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Durante a operação com pedra, verifique se o desgaste da bucha 
da lança e da caçamba atinge o valor de substituição 
especificado no manual. Se o valor especificado for atingido, as 
buchas devem ser substituídas.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 

Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes 
laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione 
óleo se necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de 
fumo, ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 

Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada 
parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão 
funcionandos corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou 
anormalmente desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

14 Limpe o interior e o exterior do radiador □ Implementado  

□ Não implementado 

15 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

17 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

19 

Verifique se as correias do ventilador do motor e a 
estanqueidade da correira do gerador são apropriadas e se a 
correia está desgastada 

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 Substitua os filtros de ar condicionado (substituídos a cada □ Implementado  
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1000 horas)  □ Não implementado 

21 

Substitua os filtros do separador de óleo-água do primeiro 
estágio do motor (substituídos a cada 500 horas, não para 
FR18E-U, FR60E, e FR65E)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

22 

Substitua os filtros de combustível de segundo estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

24 

Substitua os filtros de combustível de terceiro estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas, FR18E-U não possui o filtro)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

25 Substitua os filtros de óleo do motor e o óleo (a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

26 

Substitua os filtros de retorno de óleo hidráulico (uma vez a 
cada 1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

27 

Limpe os filtros de sucção de óleo hidráulico (limpos a cada 
1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

28 Substitua os filtros da válvula de respiração (a cada 1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

29 Substitua os filtros do piloto (a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

30 

Substitua os filtros de ar (os filtros interno e externo são 
substituídos ao mesmo tempo)(a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

31 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor rotativo (substituído 
a cada 1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

32 

Encheia graxa do veículo no corpo do motor rotativo 
(adicionado-a a cada 1000 horas de inspeção)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

33 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor (substituído a cada 
1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

34 

Encheia graxa do veículo nas esferas de suporte rotativo 
(verifique e adicione-a a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço 
do concessionário 

  

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

Ano Mês Dia 
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Anexo 6                      

Manutenção obrigatória de 1000 horas após primeira operação 

(segundo stub de concessionário) 
Número da 

máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 1000h após primeira operação Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Durante a operação com pedra, verifique se o desgaste da bucha da 
lança e da caçamba atinge o valor de substituição especificado no 
manual. Se o valor especificado for atingido, as buchas devem ser 
substituídas.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione óleo se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de fumo, 
ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão funcionandos 
corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou anormalmente 
desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

14 Limpe o interior e o exterior do radiador □ Implementado  

□ Não implementado 

15 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

17 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

19 

Verifique se as correias do ventilador do motor e a estanqueidade da 
correira do gerador são apropriadas e se a correia está desgastada 

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Substitua os filtros de ar condicionado (substituídos a cada 1000 
horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

21 Substitua os filtros do separador de óleo-água do primeiro estágio do □ Implementado  
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motor (substituídos a cada 500 horas, não para FR18E-U, FR60E, e 
FR65E)  

□ Não implementado 

22 

Substitua os filtros de combustível de segundo estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

24 

Substitua os filtros de combustível de terceiro estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas, FR18E-U não possui o filtro)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

25 Substitua os filtros de óleo do motor e o óleo (a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

26 

Substitua os filtros de retorno de óleo hidráulico (uma vez a cada 
1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

27 

Limpe os filtros de sucção de óleo hidráulico (limpos a cada 1000 
horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

28 Substitua os filtros da válvula de respiração (a cada 1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

29 Substitua os filtros do piloto (a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

30 

Substitua os filtros de ar (os filtros interno e externo são substituídos 
ao mesmo tempo)(a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

31 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor rotativo (substituído a 
cada 1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

32 

Encheia graxa do veículo no corpo do motor rotativo (adicionado-a a 
cada 1000 horas de inspeção)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

33 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor (substituído a cada 1000 
horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

34 

Encheia graxa do veículo nas esferas de suporte rotativo (verifique e 
adicione-a a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço do 
concessionário  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

Ano Mês Dia 
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Anexo 6                

Manutenção obrigatória de 1000 horas após primeira operação 

(terceiro stub de cliente) 
Número da 

máquina inteira 

 Data de compra    Horas de trabalho__h 

Número 
de série 

Conteúdo de manutenção regular de 1000h após primeira operação Estado de manutenção 

1 

Confirme se o cliente realizou a manutenção de acordo com o 
"Manual de Operação e Manutenção" 

□ Implementado  

□ Não implementado 

2 

Adicione graxa (graxa do veículo) aos pinos dos dispositivos de 
trabalho 

□ Implementado  

□ Não implementado 

3 

Durante a operação com pedra, verifique se o desgaste da bucha da 
lança e da caçamba atinge o valor de substituição especificado no 
manual. Se o valor especificado for atingido, as buchas devem ser 
substituídas.  

□ Implementado  

□ Não implementado 

4 Verifique se há desgaste nos dentes da caçamba e nos dentes laterais 

□ Implementado  

□ Não implementado 

5 

Verifique se os parafusos e porcas das partes principais, como o 
cabine, o motor, a correia de quatro rodas e os dispositivos de 
trabalho, estão soltos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

6 

Verifique os níveis de óleo dos tanques hidráulicos e adicione óleo se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

7 Verifique os níveis do refrigerante 

□ Implementado  

□ Não implementado 

8 

Verifique os motors quanto à capacidade de arranque, cor de fumo, 
ruído anormal  

□ Implementado  

□ Não implementado 

9 Verifique os vazamentos de óleo, líquido e gás em cada sistema 

□ Implementado  

□ Não implementado 

10 Verifique o estado de trabalho dos instrumentos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

11 Verifique se há ruído anormal ou superaquecimento em cada parte 

□ Implementado  

□ Não implementado 

12 

Verifique se interruptores, pedais, alças, e botões estão funcionandos 
corretamente 

□ Implementado  

□ Não implementado 

13 

Verifique o aperto das pistas, se elas estão soltas ou anormalmente 
desgastadas 

□ Implementado  

□ Não implementado 

14 Limpe o interior e o exterior do radiador □ Implementado  

□ Não implementado 

15 

Remova a água e os sedimentos do tanque de combustível, se 
necessário 

□ Implementado  

□ Não implementado 

16 Verifique a contaminação de admissão do filtro de ar □ Implementado  

□ Não implementado 

17 Verifique se há desgastes soltos nos circuitos elétricos 

□ Implementado  

□ Não implementado 

18 Limpe os filtros de reabastecimento dos tanques de combustível □ Implementado  

□ Não implementado 

19 

Verifique se as correias do ventilador do motor e a estanqueidade da 
correira do gerador são apropriadas e se a correia está desgastada 

□ Implementado  

□ Não implementado 

20 

Substitua os filtros de ar condicionado (substituídos a cada 1000 
horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

21 Substitua os filtros do separador de óleo-água do primeiro estágio do □ Implementado  
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motor (substituídos a cada 500 horas, não para FR18E-U, FR60E, e 
FR65E)  

□ Não implementado 

22 

Substitua os filtros de combustível de segundo estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

24 

Substitua os filtros de combustível de terceiro estágio do motor 
(substituídos a cada 500 horas, FR18E-U não possui o filtro)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

25 Substitua os filtros de óleo do motor e o óleo (a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

26 

Substitua os filtros de retorno de óleo hidráulico (uma vez a cada 1000 
horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

27 

Limpe os filtros de sucção de óleo hidráulico (limpos a cada 1000 
horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

28 Substitua os filtros da válvula de respiração (a cada 1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

29 Substitua os filtros do piloto (a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

30 

Substitua os filtros de ar (os filtros interno e externo são substituídos 
ao mesmo tempo)(a cada 500 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

31 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor rotativo (substituído a cada 
1000 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

32 

Encheia graxa do veículo no corpo do motor rotativo (adicionado-a a 
cada 1000 horas de inspeção)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

33 

Substitua o óleo da engrenagem do redutor (substituído a cada 1000 
horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

34 

Encheia graxa do veículo nas esferas de suporte rotativo (verifique e 
adicione-a a cada 250 horas)  

□ Implementado  

□ Não implementado 

Assinatura de cliente 

  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de equipe de serviço do 
concessionário  

 

Ano Mês Dia 

Assinatura de concessionário 

 

 

Ano Mês Dia 
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Certidão negativa correcional (ePAD, CGU-PJ, CEIS, CNEP e CEPIM)

Consultado: SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA

CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71

Certifica-se que, em consulta aos sistemas ePAD e CGU-PJ e aos cadastros CEIS, CNEP e CEPIM 

mantidos pela Corregedoria-Geral da União, NÃO CONSTAM registros de 

penalidades vigentes relativas ao CNPJ/CPF consultado.

 

Destaca-se que, nos termos da legislação vigente, os referidos cadastros consolidam informações prestadas pelos entes 

públicos, de todos os Poderes e esferas de governo.

Os Sistemas ePAD e CGU-PJ consolidam os dados sobre o andamento dos processos administrativos de responsabilização 

de entes privados no Poder Executivo Federal.

O Cadastro Nacional de Empresas Inidôneas e Suspensas (CEIS) apresenta a relação de empresas e pessoas físicas que 

sofreram sanções que implicaram a restrição de participar de licitações ou de celebrar contratos com a Administração 

Pública.

O Cadastro Nacional de Empresas Punidas (CNEP) apresenta a relação de empresas que sofreram qualquer das punições 

previstas na Lei nº 12.846/2013 (Lei Anticorrupção).

O Cadastro de Entidades Privadas sem Fins Lucrativos Impedidas (CEPIM) apresenta a relação de entidades privadas sem 

fins lucrativos que estão impedidas de celebrar novos convênios, contratos de repasse ou termos de parceria com a 

Administração Pública Federal, em função de irregularidades não resolvidas em convênios, contratos de repasse ou termos 

de parceria firmados anteriormente.

Certidão emitida às 09:36:33 do dia 05/09/2024 , com validade até o dia 05/10/2024.

Link para consulta da verificação da certidão https://certidoes.cgu.gov.br/

Código de controle da certidão: 8WqexejqrfdqVEpM4r33

Qualquer rasura ou emenda invalidará este documento.
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TRIBUNAL DE CONTAS DA UNIÃO 
 

CERTIDÃO NEGATIVA 
 

DE 
 

LICITANTES INIDÔNEOS 
 
 

 
 
 

Nome completo: SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA 
 
CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71 
 

O Tribunal de Contas da União CERTIFICA que, na presente data, o (a) requerente 
acima identificado(a) NÃO CONSTA da relação de responsáveis inidôneos para 
participar de licitação na administração pública federal, por decisão deste Tribunal, nos 
termos do art. 46 da Lei nº 8.443/92 (Lei Orgânica do TCU). 

 

Não constam da relação consultada para emissão desta certidão os responsáveis ainda não 
notificados do teor dos acórdãos condenatórios, aqueles cujas condenações tenham tido seu 
prazo de vigência expirado, bem como aqueles cujas apreciações estejam suspensas em razão 
de interposição de recurso com efeito suspensivo ou de decisão judicial. 

 
  

 

Certidão emitida às 09:36:46 do dia 05/09/2024, com validade de trinta dias a contar da 
emissão. 
 
A veracidade das informações aqui prestadas podem ser confirmadas no sítio 
https://contas.tcu.gov.br/ords/f?p=INABILITADO:5 
 
Código de controle da certidão: RG1U050924093646 
 
Atenção: qualquer rasura ou emenda invalidará este documento. 
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MINISTÉRIO DA FAZENDA
Secretaria da Receita Federal do Brasil
Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional

CERTIDÃO POSITIVA COM EFEITOS DE NEGATIVA DE DÉBITOS RELATIVOS AOS TRIBUTOS
FEDERAIS E À DÍVIDA ATIVA DA UNIÃO

 
Nome: SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA
CNPJ: 32.368.236/0001-71 

Ressalvado  o  direito  de  a  Fazenda  Nacional  cobrar  e  inscrever  quaisquer  dívidas  de
responsabilidade do sujeito passivo acima identificado que vierem a ser apuradas, é certificado que:

constam débitos  administrados  pela  Secretaria  da  Receita  Federal  do  Brasil  (RFB)  com
exigibilidade suspensa nos termos do art. 151 da Lei no 5.172, de 25 de outubro de 1966 -
Código  Tributário  Nacional  (CTN),  ou  objeto  de  decisão  judicial  que  determina  sua
desconsideração para fins de certificação da regularidade fiscal, ou ainda não vencidos; e

1.

não constam inscrições em Dívida Ativa da União (DAU) na Procuradoria-Geral da Fazenda
Nacional (PGFN).

2.

Conforme disposto nos arts. 205 e 206 do CTN, este documento tem os mesmos efeitos da certidão
negativa.

Esta certidão é válida para o estabelecimento matriz e suas filiais e, no caso de ente federativo, para
todos os órgãos e fundos públicos da administração direta a ele vinculados. Refere-se à situação do
sujeito passivo no âmbito da RFB e da PGFN e abrange inclusive as contribuições sociais previstas
nas alíneas 'a' a 'd' do parágrafo único do art. 11 da Lei no 8.212, de 24 de julho de 1991.

A aceitação desta certidão está condicionada à verificação de sua autenticidade na Internet, nos
endereços <http://rfb.gov.br> ou <http://www.pgfn.gov.br>.

Certidão emitida gratuitamente com base na Portaria Conjunta RFB/PGFN no 1.751, de 2/10/2014.
Emitida às 15:35:56 do dia 16/07/2024 <hora e data de Brasília>.
Válida até 12/01/2025.
Código de controle da certidão: 5E94.425D.02A9.7239
Qualquer rasura ou emenda invalidará este documento.
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Certificado de Regularidade do FGTS - CRF

Inscrição: 32.368.236/0001-71
Razão Social: SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA
Endereço: ROD BR-101 4002 KM 216 / BELA VISTA / PALHOCA / SC / 88135-010

A Caixa Econômica Federal, no uso da atribuição que lhe confere o Art. 7, da Lei 8.036, de 11 de maio de 1990, certifica que,
nesta data, a empresa acima identificada encontra-se em situação regular perante o Fundo de Garantia do Tempo de Servico -
FGTS.

O presente Certificado não servirá de prova contra cobrança de quaisquer débitos referentes a contribuições e/ou encargos
devidos, decorrentes das obrigações com o FGTS.

Validade:13/08/2024 a 11/09/2024

Certificação Número: 2024081308095412349700

Informação obtida em 19/08/2024 16:40:18

A utilização deste Certificado para os fins previstos em Lei esta condicionada a verificação de autenticidade no site da Caixa:
www.caixa.gov.br

Voltar Imprimir

A
ss

in
ad

o 
po

r 
1 

pe
ss

oa
:  

A
D

E
M

IR
 R

A
M

O
S

 C
U

C
H

I
P

ar
a 

ve
rif

ic
ar

 a
 v

al
id

ad
e 

da
s 

as
si

na
tu

ra
s,

 a
ce

ss
e 

ht
tp

s:
//c

on
co

rd
ia

.1
do

c.
co

m
.b

r/
ve

rif
ic

ac
ao

/9
B

B
E

-4
74

2-
C

86
2-

B
96

7 
e 

in
fo

rm
e 

o 
có

di
go

 9
B

B
E

-4
74

2-
C

86
2-

B
96

7



CERTIDÃO NEGATIVA DE DÉBITOS TRABALHISTAS
 

Nome: SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA (MATRIZ E FILIAIS)

CNPJ: 32.368.236/0001-71

Certidão nº: 56945971/2024

Expedição: 19/08/2024, às 16:39:56

Validade: 15/02/2025 - 180 (cento e oitenta) dias, contados da data

de sua expedição.

 

Certifica-se que SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA (MATRIZ E FILIAIS)

, inscrito(a) no CNPJ sob o nº 32.368.236/0001-71, NÃO CONSTA como

inadimplente no Banco Nacional de Devedores Trabalhistas.

Certidão emitida com base nos arts. 642-A e 883-A da Consolidação

das Leis do Trabalho, acrescentados pelas Leis ns.° 12.440/2011 e

13.467/2017, e no Ato 01/2022 da CGJT, de 21 de janeiro de 2022.

Os dados constantes desta Certidão são de responsabilidade dos

Tribunais do Trabalho.

No caso de pessoa jurídica, a Certidão atesta a empresa em relação

a todos os seus estabelecimentos, agências ou filiais.

A aceitação desta certidão condiciona-se à verificação de sua

autenticidade no portal do Tribunal Superior do Trabalho na

Internet (http://www.tst.jus.br).

Certidão emitida gratuitamente.

 
INFORMAÇÃO IMPORTANTE
Do Banco Nacional de Devedores Trabalhistas constam os dados

necessários à identificação das pessoas naturais e jurídicas

inadimplentes perante a Justiça do Trabalho quanto às obrigações

estabelecidas em sentença condenatória transitada em julgado ou em

acordos judiciais trabalhistas, inclusive no concernente aos

recolhimentos previdenciários, a honorários, a custas, a

emolumentos ou a recolhimentos determinados em lei; ou decorrentes

de execução de acordos firmados perante o Ministério Público do

Trabalho, Comissão de Conciliação Prévia ou demais títulos que, por

disposição legal, contiver força executiva.

PODER JUDICIÁRIO
JUSTIÇA DO TRABALHO

Página 1 de 1

Dúvidas e sugestões: cndt@tst.jus.br
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Nome (razão social): SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA
CNPJ/CPF: 32.368.236/0001-71

Ressalvando o direito da Fazenda Estadual de inscrever e cobrar as dívidas que vierem a ser apuradas, é certificado
que não constam, na presente data, pendências em nome do contribuinte acima identificado, relativas aos tributos,
dívida ativa e demais débitos administrados pela Secretaria de Estado da Fazenda.

Dispositivo Legal: Lei nº 3938/66, Art. 154
Número da certidão: 240140184757704
Data de emissão: 16/06/2024 08:40:40
Validade (Lei nº 3938/66, Art. 158): 13/12/2024

A autenticidade desta certidão deverá ser confirmada na página da Secretaria de Estado da Fazenda na Internet, no endereço:
http://www.sef.sc.gov.br

ESTADO DE SANTA CATARINA
SECRETARIA DE ESTADO DA FAZENDA

CERTIDÃO NEGATIVA DE DÉBITOS ESTADUAIS

Este documento foi assinado digitalmente
Impresso em: 19/08/2024 16:39:15
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IPM Sistemas Ltda
Atende.Net - WGT v:2013.01

Identificador: WGT211103-000-FBRQPKGYDQSZKJ-4 19/08/2024 16:46:46

MUNICÍPIO DE PALHOÇA
ESTADO SANTA CATARINA
SECRETARIA MUNICIPAL DE FINANÇAS

CERTIDÃO NEGATIVA DE DÉBITOS 114416/2024

Contribuinte

Nome/Razão: 39777804 - SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA
CNPJ/CPF: 32.368.236/0001-71
Endereço: RODOVIA BR 101, 4002
Complemento: KM 216
Bairro: BELA VISTA CEP: 88.134-001
Cidade: Palhoça Estado: Santa Catarina

Finalidade
Certidão de Débito - Contribuinte

Certifico, para os devidos fins, que INEXISTEM DÉBITOS referentes a Tributos Municipais, inscritos
ou não em Dívida Ativa, em nome do contribuinte acima citado, até a presente data. 

Reserva-se  o  direito  da  Fazenda  Municipal  cobrar  dívidas  posteriormente  apuradas  mesmo  as
referentes a períodos compreendidos nesta CERTIDÃO. 

A  aceitação  da  presente  certidão  está  condicionada  à  verificação  de  sua  validade  na  internet  no
endereço eletrônico do município, ou no setor tributário da Prefeitura Municipal. 

Observação: Esta Certidão é válida somente para o contribuinte acima citado. 

Válida por 30 dias a partir da data de emissão.

Palhoça - SC, 19 de agosto de 2024
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VERIFICAÇÃO DAS
ASSINATURAS

Código para verificação: 9BBE-4742-C862-B967

Este documento foi assinado digitalmente pelos seguintes signatários nas datas indicadas:

ADEMIR RAMOS CUCHI (CPF 070.XXX.XXX-27) em 22/08/2024 14:06:12 (GMT-03:00)
Papel: Parte

Emitido por: Sub-Autoridade Certificadora 1Doc (Assinatura 1Doc)

Para verificar a validade das assinaturas, acesse a Central de Verificação por meio do link:

https://concordia.1doc.com.br/verificacao/9BBE-4742-C862-B967



SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA
https://www.sommac.com.br/

CNPJ: 32.368.236/0001-71
Inscrição Estadual: 260437018

Inscrição Municipal: 29751

RODOVIA BR 101, 4002 - KM 216
BELA VISTA

Palhoça - SC - CEP: 88135-010
Telefone: (48) 99815-0138

Ordem de Serviço Nº 178
Informações do Cliente

MUNICIPIO DE CONCORDIA

Contato: Amelio
CNPJ: 83.024.257/0001-00 RUA LEONEL MOSELE, 62 - EDIF

CENTRO - Concordia - SC - CEP: 89700-176
 gabriela@concordia.sc.gov.br Telefone: (49) 3441-2174

Lista dos Serviços

Descrição do Serviço Quantidade Valor Unit. Valor Total

465,00310,001,50Mão de Obra (Cód. 1401)

2.340,00180,0013,00HORA DE VIAGEM

3.665,404,10894,00Deslocamento (Cód. 1401)

Total: 6.470,40

Total do ISS: 0,00

Vencimentos A Vista

Parcela 1

Vencimento 07/08/2024

Valor 6.470,40

Outras Informações

Ordem de Serviço - incluído em: 07/08/2024 às 09:04:44
Previsão de Faturamento: 07/08/2024

Gerado em 07/08/2024 às 09:11:38 por Thifani Linhares

Página 1 de 1



SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA
https://www.sommac.com.br/

CNPJ: 32.368.236/0001-71
Inscrição Estadual: 260437018

RODOVIA BR 101, 4002 - KM 216
BELA VISTA

Palhoça - SC - CEP: 88135-010
Telefone: (48) 99815-0138

Pedido de Venda Nº 242

Informações do Cliente

MUNICIPIO DE CONCORDIA

Contato: Amelio
CNPJ: 83.024.257/0001-00 RUA LEONEL MOSELE, 62

EDIF - CENTRO
Concordia - SC - CEP: 89700-176
Telefone: (49) 3441-2174 Email: gabriela@concordia.sc.gov.br

Itens do Pedido de Venda

Código Descrição NCM Quant. Unit. (R$) Valor Total (R$)

LF16352 FILTRO DE OLEO DO MOTOR (FR130/FR150) Cont.E 8421.31.00 1,00 UN 218,0000 218,00

FS20019 FILTRO DE COMBUSTIVEL. (FR130/FR150) 8421.31.00 1,00 UN 525,7000 525,70

15W40 - 20L TOTAL RUBIA TIR 7400 15W40 CI4 20L C13-4 2710.19.32 1,00 BD 810,0000 810,00

RH01-01A11000 FILTRO DE COMBUSTIVEL COMPLETO FR130  FR80 C13-3 8421.23.00.01 1,00 PC 560,6900 560,69

0A0

FF5706P FILTRO DE COMBUSTIVEL PARKER (FR130/150) 8421.23.00 1,00 UN 365,0000 365,00

Subtotal: 2.479,39

IPI: 0,00

ICMS ST: 0,00

Total: 2.479,39

Vencimentos A Vista

Parcela 1

Vencimento 07/08/2024

Valor (R$) 2.479,39

Outras Informações

Pedido de Venda - incluído em: 06/08/2024 às 07:59:28
Previsão de Faturamento: 07/08/2024

Vendedor: Thifani Linhares

Produtos

LF16352 - FILTRO DE OLEO DO MOTOR (FR130/FR150) Cont.E

FS20019 - FILTRO DE COMBUSTIVEL. (FR130/FR150)

Gerado em 07/08/2024 às 09:03:36 por Thifani Linhares
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SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA
https://www.sommac.com.br/

CNPJ: 32.368.236/0001-71
Inscrição Estadual: 260437018

RODOVIA BR 101, 4002 - KM 216
BELA VISTA

Palhoça - SC - CEP: 88135-010
Telefone: (48) 99815-0138

Pedido de Venda Nº 242

15W40 - 20L - TOTAL RUBIA TIR 7400 15W40 CI4 20L C13-4

RH01-01A110000A0 - FILTRO DE COMBUSTIVEL COMPLETO FR130  FR80 C13-3

FF5706P - FILTRO DE COMBUSTIVEL PARKER (FR130/150)

Gerado em 07/08/2024 às 09:03:36 por Thifani Linhares

Página 2 de 2
Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL (emitido
pelo CPF 575.115.436-34)
Papel: Parte
Data: 22/08/2024 17:14:26 -
03:00



Memorando 5- 9.142/2024

De: Ademir C. - SEMURB-CAF

Para: SEMAD-DICOM-DOC - Documentos Licitações / DL / IN 

Data: 22/08/2024 às 14:08:44

Setores envolvidos:

SEMURB, SEMURB-DIUR, SEMURB-CAF, SEMAD-DICOM-DOC

Licitação Serviço Revisão Escavadeira - Requisições nº 616/2024 e nº 617/2024

 

Fica designado como fiscal o servidor abaixo indicado:

Fiscal Técnico-Administrativo o servidor Amélio Luis Kanigoski, lotado na Secretaria Municipal de Gestão Urbana, e-
mail amelio@concordia.sc.gov.br, telefone (49) 3442-2600.

Ao assinar o presente, os fiscais estão de acordo com suas indicações e com as informações que compõe o presente
memorando (despachos e documentos anexos) e Decretos Municipais 7.090/2023 e 6.308/2018.

 

 

_

Ademir Cuchi 

Agente Administrativo
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VERIFICAÇÃO DAS
ASSINATURAS

Código para verificação: C67F-71C3-2828-8CBB

Este documento foi assinado digitalmente pelos seguintes signatários nas datas indicadas:

AMELIO LUIS KANIGOSKI (CPF 820.XXX.XXX-34) em 22/08/2024 16:25:34 (GMT-03:00)
Papel: Parte

Emitido por: Sub-Autoridade Certificadora 1Doc (Assinatura 1Doc)

WAGNER LEONEL (CPF 575.XXX.XXX-34) em 22/08/2024 17:14:46 (GMT-03:00)
Papel: Parte

Emitido por: AC SAFEWEB RFB v5  <<  AC Secretaria da Receita Federal do Brasil v4  <<  Autoridade Certificadora Raiz Brasileira v5

(Assinatura ICP-Brasil)

Para verificar a validade das assinaturas, acesse a Central de Verificação por meio do link:

https://concordia.1doc.com.br/verificacao/C67F-71C3-2828-8CBB



 

 
MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA 

SECRETARIA MUNICIPAL DE GESTÃO 
URBANA 

 

 

1 
 

 

1. JUSTIFICATIVA 

O Secretário Municipal de Gestão Urbana, justifica a contratação da empresa 

SOMMAC MÁQUINAS E EQUIPAMENTOS LTDA, CNPJ 32.368.236/0001-71 para 

realizar a revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento 

ESCAVADEIRA HIDRÁULICA LOVOL FR130E2-H PMC-956, uma vez que, 

conforme carta de exclusividade é no momento, a única nos estados do Rio Grande do 

Sul e Santa Catarina habilitada a prestar a mais ampla assistência técnica e 

comercializar peças e serviços dos produtos LOVOL na área em que distribui, nos 

termos do contrato de estabelecimento e distribuição. 

 

2. ASSINATURAS 

 

 

 

 

 

WAGNER LEONEL 

Secretário Municipal de Gestão Urbana 

 

 

 

Concórdia, 21 de agosto de 2024. 



 

Ronaldo Lempek - Tradutor Público e Intérprete Comercial - Matrícula JUCESC n° 228 

 

LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA 

Ronaldo Lempek 

Tradutor Público e Intérprete Comercial Inglês – Português 
Brazilian Certified Portuguese – English Translator 

                                              *verificar: (http://www.jucesc.sc.gov.br/index.php/servicos/tradutores#ingles)* 

Registry/Matrícula JUCESC #/n° 228–CPF/MF 099698880-72 – RG. 15229294-9 

 Rua Capitão Pedro Bruno de Lima, 177, Trindade - CEP 88036-230, Florianópolis - SC 
                                  Telefone (48) 3228 2332, e-mail: otradutor.sc@gmail.com(14.06.2021) 

 

Certifico, que nesta data me foi apresentado um documento consistindo de uma Declaração 
(documento eletrônico enviado pela internet em formato pdf), do qual fiz esta Tradução Pública 
para o português dos detalhes em inglês, cujo teor é o seguinte: 
 
 
 
 
 

DECLARAÇÃO DE CONCESSIONÁRIA AUTORIZADA 
 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, matriz, com sede na Rodovia BR 

101, nº 4002, Galpão A - KM 216, Bairro: Bela Vista, Palhoça/SC, CEP: 88.135-010, registrada 

na Junta Comercial do Estado de Santa Catarina, sob o NIRE 42207273264 e inscrita no CNPJ 

sob o nº 47.409.056/0001-68. E, a empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, 

filial, com sede na Rodovia BR 386, nº 4627, Sala: B, Bairro Berto Círio, Nova Santa Rita/RS, 

CEP 92480-000, registrada na Junta Comercial do Estado do Rio Grande do Sul, sob o NIRE 

43920054779 e inscrita no CNPJ sob o nº 47.409.056/0002- 49, são revenda autorizada LOVOL, 

que está autorizada a comercializar nossos produtos, sendo a única revenda EXCLUSIVA nos 

estados de Santa Catarina e Rio Grande do Sul. 

 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA e seus técnicos foram treinados para 

realizar ações preventivas, de garantia e corretivas do portfólio de produtos Lovol. 
 

O Contrato é assinado por e entre LOVOL Construction Machinery Group Co., Ltd., uma 

empresa estabelecida e existente de acordo com as leis chinesas com seu endereço comercial 

principal em Qingdao ("o Autorizador") e a outra parte, SOMMAC IMPORTAÇÃO E 

EXPORTAÇÃO LTDA, uma empresa estabelecida e existente de acordo com as leis do BRASIL 

com sua região principal de atuação no estado de Santa Catarina e Rio Grande do Sul ("o 

Distribuidor"). 

Ambas as partes concordaram em fazer o seguinte consenso para o cumprimento mútuo: 
 

Durante a vigência do Contrato, o Autorizador confirma e o Distribuidor aceita que este se 

comporte como distribuidor de mercadorias dentro da região indicada. Os direitos e 

obrigações de ambas as partes estarão estritamente sujeitos ao Contrato. 
 

O Distribuidor é o único autorizado a comercializar nos estados de Santa Catarina e Rio 

Grande do Sul os produtos aqui estipulados a ser distribuídos, Escavadeiras, Pás 

carregadeiras, Retro escavadeiras, Rolos compactadores e Motoniveladoras, exceto se 

aprovado de outra forma pelo Autorizador (inclui, mas não se limita a, revenda através do 

Tradução nº 20826   Livro nº 145    Fls nº 251-252 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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Distribuidor, suas subsidiárias ou filiais, canais de distribuição de segundo nível e outros 

meios). 
 

O Distribuidor deve estabelecer um sistema de serviço pós-venda completo e realizar o 

trabalho em conformidade com os requisitos de serviço do Autorizador, restaurar peças de 

serviço essenciais para atender aos requisitos de serviço e fornecer aos clientes um trabalho 

de serviço pós-venda satisfatório. 

Esta declaração tem validade de 02 (dois) anos, após assinatura. 

Sendo expressão da verdade, firma. 
 

Qingdao, China, 05 de abril de 2023. 

 
Constava carimbo e assinatura [assinado]. 
 

Dou Fé, Florianópolis, Santa Catarina, Brasil, 27 de fevereiro de 2024. Esta tradução somente 
atesta a fidelidade ao documento apresentado, sem assumir qualquer compromisso com o 
conteúdo ou origem do documento traduzido. 
(Segue em anexo cópia do documento traduzido, fornecida pela parte interessada). 

 
 

Ronaldo Lempek 
Tradutor Público e Intérprete Comercial 

Esta tradução custou:  R$ 200,00, Tab. B. 

Emolumentos cfe, Resolução 03/19 JUCESC, 
 

ASSINADO DIGITALMENTE 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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                  LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

                                                                             NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA                                                                

 

 

AUTHORIZED DEALERSHIP STATEMENT 

DECLARAÇÃO DE CONCESSIONÁRIA AUTORIZADA 

 

The company SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, headquarters, 

headquartered on nº 4002, Highway BR 101, Shed A - KM 216, Bela Vista Neighborhood, 

Palhoça/SC, CEP: 88.135-010, registered with the Board of Trade of the State of Santa 

Catarina, under NIRE 42207273264 and enrolled with the CNPJ under nº 

47.409.056/0001-68. And, the company SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, 

branch, headquartered on nº 4627, Highway BR 386 Room: B,  Berto Círio 

Neighborhood, Nova Santa Rita/RS, CEP 92480-000, registered with the Board of Trade 

of the State of Rio Grande do Sul, under NIRE 43920054779 and registered with CNPJ 

under No. 47.409.056/0002-49, are an authorized LOVOL dealership, which is 

authorized to sell our products, being the only EXCLUSIVE dealership in  Santa Catarina 

and Rio Grande do Sul states. 

The company SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA and its technicians were 

trained to carry out preventive, guarantee and corrective measures for the LOVOL 

product portfolio. 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, matriz, com sede na Rodovia 

BR 101, nº 4002, Galpão A - KM 216, Bairro: Bela Vista, Palhoça/SC, CEP: 88.135-010, 

registrada na Junta Comercial do Estado de Santa Catarina, sob o NIRE 42207273264 e 

inscrita no CNPJ sob o nº 47.409.056/0001-68. E, a empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E 

EXPORTAÇÃO LTDA, filial, com sede na Rodovia BR 386, nº 4627, Sala: B, Bairro Berto 

Círio, Nova Santa Rita/RS, CEP 92480-000, registrada na Junta Comercial do Estado do 

Rio Grande do Sul, sob o NIRE 43920054779 e inscrita no CNPJ sob o nº 47.409.056/0002-

49, são revenda autorizada LOVOL, que está autorizada a comercializar nossos 

produtos, sendo a única revenda EXCLUSIVA nos estados de Santa Catarina e Rio 

Grande do Sul. 

A empresa SOMMAC IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA e seus técnicos foram 

treinados para realizar ações preventivas, de garantia e corretivas do portfólio de 

produtos LOVOL. 

 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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                  LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

                                                                             NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA                                                                

 

 

The Agreement is signed by and between, LOVOL Construction Machinery Group Co. 

Ltd., a company established and existing as per Chinese laws with its main business 

address in Qingdao (“the Authorizer”) and the other party, SOMMAC IMPORTAÇÃO E 

EXPORTAÇÃO LTDA, a company established and existing as per BRAZIL laws with its main 

business acting region of Santa Catarina and Rio Grande do Sul states (“the Distributor”). 

 O Contrato é assinado por e entre LOVOL Construction Machinery Group Co., Ltd., uma 

empresa estabelecida e existente de acordo com as leis chinesas com seu endereço 

comercial principal em Qingdao ("o Autorizador") e a outra parte, SOMMAC 

IMPORTAÇÃO E EXPORTAÇÃO LTDA, uma empresa estabelecida e existente de acordo 

com as leis do BRASIL com sua região principal de atuação no estado de Santa Catarina 

e Rio Grande do Sul ("o Distribuidor"). 

 

Both parties hereto agreed to make the following consensus for mutual compliance: 

 Ambas as partes concordaram em fazer o seguinte consenso para o cumprimento 

mútuo: 

 
During the term of the Agreement, the Authorizer confirms and the Distributor accepts 
that the latter shall behave as the distributor for goods within the region as stated. Both 
parties’ rights and obligations shall be strictly subject to the Agreement.  
 

Durante a vigência do Contrato, o Autorizador confirma e o Distribuidor aceita que este 

se comporte como distribuidor de mercadorias dentro da região indicada. Os direitos e 

obrigações de ambas as partes estarão estritamente sujeitos ao Contrato. 

 

The Distributor is the only one authorized to commercialize in the states of Santa 
Catarina and Rio Grande do Sul the products stipulated herein to be distributed, 
Excavators, Wheel Loaders, Backhoe Excavators, Compactor Rollers and Motor Graders, 
unless otherwise approved by the Authorizer (includes, but not limited to, resale 
through Distributor, its subsidiaries or affiliates, second-tier distribution channels and 
other means).  
 

 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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                  LOVOL CONSTRUCTION MACHINERY GROUP CO LTD 

                                                                             NO75 HUANGHE EAST ROAD QINGDAO EC CHINA                                                                

 

O Distribuidor é o único autorizado a comercializar nos estados de Santa Catarina e Rio 

Grande do Sul os produtos aqui estipulados a ser distribuídos, Escavadeiras, Pás 

carregadeiras, Retro escavadeiras, Rolos compactadores e Motoniveladoras, exceto se 

aprovado de outra forma pelo Autorizador (inclui, mas não se limita a, revenda através 

do Distribuidor, suas subsidiárias ou filiais, canais de distribuição de segundo nível e 

outros meios).       

 

The Distributor shall establish a complete after-sales service system and carry out the 
work in accordance with the Authorizer's service requirements, restore essential service 
parts to meet the service requirements and provide customers with satisfactory after-
sales service work.  
 

O Distribuidor deve estabelecer um sistema de serviço pós-venda completo e realizar o 

trabalho em conformidade com os requisitos de serviço do Autorizador, restaurar peças 

de serviço essenciais para atender aos requisitos de serviço e fornecer aos clientes um 

trabalho de serviço pós-venda satisfatório. 

 

This declaration is valid for 02 (two) years after signature. 

Esta declaração tem validade de 02 (dois) anos, após assinatura.  

 

Being an expression of the truth, firm. 

Sendo expressão da verdade, firma.  

Qingdao, China, 05 de abril de 2023. 

 
Authorizer: LOVOL Construction Machinery Group Co., Ltd.  
Authorized representative 

 

 

Este documento foi assinado digitalmente por Ronaldo Lempek. 
Para verificar as assinaturas vá ao site https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código 5AD2-D4FA-3C76-CCE3.
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PROTOCOLO DE ASSINATURA(S)

O documento acima foi proposto para assinatura digital na plataforma IziSign. Para verificar as assinaturas 

clique no link: https://www.portaldeassinaturas.com.br/Verificar/5AD2-D4FA-3C76-CCE3 ou vá até o site 

https://www.portaldeassinaturas.com.br:443 e utilize o código abaixo para verificar se este documento é 

válido. 

Código para verificação: 5AD2-D4FA-3C76-CCE3

Hash do Documento 

12C34AF01259B28E94DCA60763E9F6E3EDDBE204EADFB2704CB1944ED060A44E

O(s) nome(s) indicado(s) para assinatura, bem como seu(s) status em 27/02/2024 é(são) :

Ronaldo Lempek (Signatário) - 099.698.880-72  em 27/02/2024 

18:19 UTC-03:00

Tipo: Certificado Digital

Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL
Papel: Parte
(CPF 575.115.436-34)
Data: 06/09/2024 09:07:31 -
03:00

Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL (emitido
pelo CPF 575.115.436-34)
Papel: Parte
Data: 10/09/2024 15:19:26 -
03:00



Proc. Administrativo 871/2024

De: TAINA L. - SEMAD-DICOM-PROC

Para: SEMAD-DICOM-PROC - Processos 

Data: 05/09/2024 às 08:39:16

Setores (CC):

SEMAD-DICOM-PROC

Setores envolvidos:

PGM, SEFAZ-DFAZ, SEMURB, SEMAD-DICOM-PROC

Inexigibilidade de licitação - PMC - revisão de garantia - Semurb

 

O Secretário Municipal de Gestão Urbana do Município de Concórdia, no uso de suas atribuições legais, e de
acordo com o contido na Lei nº 14.133, de 2021:

 AUTORIZA

a abertura, de processo administrativo, na modalidade de inexigibilidade de licitação, para a revisão em prazo de
garantia de fábrica de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H, PMC-956.

 

 WAGNER LEONEL

Secretário Municipal de Gestão Urbana 

Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL
Papel: Parte
(CPF 575.115.436-34)
Data: 06/09/2024 09:04:38 -
03:00



Proc. Administrativo 2- 871/2024

De: TAINA L. - SEMAD-DICOM-PROC

Para: Envolvidos internos acompanhando 

Data: 05/09/2024 às 08:53:05

Setores envolvidos:

PGM, SEFAZ-DFAZ, SEMURB, SEMAD-DICOM-PROC

Inexigibilidade de licitação - PMC - revisão de garantia - Semurb

 

Em atendimento ao Art. 72, IV, da Lei 14.133/2021, segue nota de reserva de dotação das requisições envolvidas no
processo. 
Portanto, informamos que há recurso orçamentário na dotação 124, no valor de R$ 8.949,79, capazes de suportar o
pagamento das obrigações do processo a ser elaborado a partir das requisições nº 616 e 617.

De acordo, Sefaz.

Anexos:

1_1_Nota_de_reserva_dotacao_124_valor_2479_39.pdf
1_1_Nota_de_reserva_dotacao_124_valor_6470_4.pdf



MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA Pág 1 / 1

Estado de Santa Catarina
CNPJ: 83.024.257/0001-00
Endereço: RUA LEONEL MOSELE - 62 CEP: 89.700-900
Telefone: (49) 3441-2000 Cidade: Concórdia

Nota de Reserva de Dotação
Número:

5291/2024

O ordenador da despesas para efeito da execução orçamentária, nos termos da legislação vigente, determina 
que seja reservada a despesa abaixo classificada:
Dotação

Referência de Dotação: 124
Órgão: 08 Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB
Unidade: 001 Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB
Função: 0015 Urbanismo
Subfunção: 0512 Saneamento Básico Urbano
Programa: 0040 Saneamento Básicos Urbano - SEMURB
Ação: 2030 Ações de Saneamento Urbano - SEMURB
Elemento: 3339000000000000000 Aplicações diretas
Subelemento: 3339030010000000000 Combustíveis e lubrificantes automotivos
Vínculo: 170970000000 Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Histórico
Reserva automática referente a alteração da Requisição 617/2024 - Recurso 1.

Valor
DOIS MIL, QUATROCENTOS E SETENTA E NOVE REAIS E TRINTA E NOVE CENTAVOS

Movimentações
Sequência Data Valor

1 05/09/2024 2.479,39



MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA Pág 1 / 1

Estado de Santa Catarina
CNPJ: 83.024.257/0001-00
Endereço: RUA LEONEL MOSELE - 62 CEP: 89.700-900
Telefone: (49) 3441-2000 Cidade: Concórdia

Nota de Reserva de Dotação
Número:

5278/2024

O ordenador da despesas para efeito da execução orçamentária, nos termos da legislação vigente, determina 
que seja reservada a despesa abaixo classificada:
Dotação

Referência de Dotação: 124
Órgão: 08 Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB
Unidade: 001 Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB
Função: 0015 Urbanismo
Subfunção: 0512 Saneamento Básico Urbano
Programa: 0040 Saneamento Básicos Urbano - SEMURB
Ação: 2030 Ações de Saneamento Urbano - SEMURB
Elemento: 3339000000000000000 Aplicações diretas
Subelemento: 3339039190000000000 Manutenção e conservação de veículos
Vínculo: 170970000000 Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Histórico
Reserva automática referente a alteração da Requisição 616/2024 - Recurso 1.

Valor
SEIS MIL, QUATROCENTOS E SETENTA REAIS E QUARENTA CENTAVOS

Movimentações
Sequência Data Valor

1 04/09/2024 6.470,40

Assinado digitalmente por
ELIZA TEBALDI BORSATTI
Papel: Parte
(CPF 949.240.909-72)
Data: 05/09/2024 11:00:05 -
03:00



Parecer 1.174/2024

De: Rafaela C. - PGM

Para: PGM - Procuradoria Geral do Município 

Data: 09/09/2024 às 09:25:49

Setores envolvidos:

PGM

Inexigibilidade - revisão garantia

 

PARECER JURÍDICO

INEXIGIBILIDADE DE LICITAÇÃO - LEI N. 14.133/21

 

 

1. RELATÓRIO

Trata-se de processo administrativo instaurado com o objetivo de efetuar a contratação de serviços de revisão em
prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H, PMC-956,
amparado pelo artigo 74, inciso I da Lei Federal 14.133, de 1º de abril de 2021.

 

2. APRECIAÇÃO JURÍDICA

 

2.1 Da abrangência do parecer jurídico

 A presente manifestação jurídica tem o escopo de assistir a autoridade assessorada no controle prévio de
legalidade, conforme estabelece o artigo 53, I e II, da Lei nº 14.133, de 2021 (Nova Lei de Licitações e Contratos):

Art. 53. Ao final da fase preparatória, o processo licitatório seguirá para o órgão de
assessoramento jurídico da Administração, que realizará controle prévio de legalidade mediante
análise jurídica da contratação. § 1º Na elaboração do parecer jurídico, o órgão de
assessoramento jurídico da Administração deverá: I - apreciar o processo licitatório conforme
critérios objetivos prévios de atribuição de prioridade; II - redigir sua manifestação em linguagem
simples e compreensível e de forma clara e objetiva, com apreciação de todos os elementos
indispensáveis à contratação e com exposição dos pressupostos de fato e de direito levados em
consideração na análise jurídica.

Como se pode observar do dispositivo legal supra, o controle prévio de legalidade se dá em função do exercício da
competência da análise jurídica da futura contratação, não abrangendo, portanto, os demais aspectos envolvidos,
como os de natureza técnica, mercadológica ou de conveniência e oportunidade.

Em relação a esses, eventuais apontamentos decorrem da imbricação com questões jurídicas, na forma do
Enunciado BPC nº 07, do Manual de Boas Práticas Consultivas da Advocacia-Geral da União:

Enunciado BPC nº 7 A manifestação consultiva que adentrar questão jurídica com potencial de
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significativo reflexo em aspecto técnico deve conter justificativa da necessidade de fazê-lo,
evitando-se posicionamentos conclusivos sobre temas não jurídicos, tais como os técnicos,
administrativos ou de conveniência ou oportunidade, podendo-se, porém, sobre estes emitir
opinião ou formular recomendações, desde que enfatizando o caráter discricionário de seu
acatamento.

De fato, presume-se que as especificações técnicas contidas no presente processo, inclusive quanto ao
detalhamento do objeto da contratação, suas características, requisitos e avaliação do preço estimado, tenham sido
regularmente determinadas pelo setor competente do órgão, com base em parâmetros técnicos objetivos, para a
melhor consecução do interesse público.

O mesmo se pressupõe em relação ao exercício da competência discricionária pelo órgão assessorado, cujas
decisões devem ser motivadas nos autos.

De outro lado, cabe esclarecer que não é papel do órgão de assessoramento jurídico exercer a auditoria quanto à
competência de cada agente público para a prática de atos administrativos, nem de atos já praticados. Incumbe, isto
sim, a cada um destes observar se os seus atos estão dentro do seu espectro de competências.

Finalmente, deve-se salientar que determinadas observações são feitas sem caráter vinculativo, mas em prol da
segurança da própria autoridade assessorada a quem incumbe, dentro da margem de discricionariedade que lhe é
conferida pela lei, avaliar e acatar, ou não, tais ponderações.

Não obstante, as questões evetualmente verificadas com relação à legalidade serão apontadas para fins de sua
correção. O seguimento do processo sem a observância destes apontamentos será de responsabilidade exclusiva da
Administração.

 

2.2 Da caracterização da hipótese de contratação direta por inexigibilidade de licitação prevista no art. 74,
inciso I, da Lei Federal n. 14.133/2021

 

A exigência de prévia licitação é requisito essencial, de índole constitucional, para a realização de contratos com a
Administração. Com efeito, tal exigência se faz necessária para a efetiva concretização dos princípios basilares que
regem a Administração Pública, elencados no art. 37, caput, da CF/88.

No entanto, o próprio dispositivo constitucional admite a ocorrência de casos específicos, expressamente previstos
pela legislação, em que se permitem exceções à regra geral da prévia licitação como requisito à celebração de
contratos com a Administração. Tais exceções encontram-se previstas atualmente nos arts. 74 e 75 da Lei n.
14.133/2021, que tratam, respectivamente, de inexigibilidade e de dispensa de licitação.

Especificamente acerca das hipóteses de inexigibilidade, a contratação direta será possível quando houver
inviabilidade de competição, que decorre da falta de um pressuposto lógico da licitação: a própria concorrência.

No caso em tela, a intenção de contratação com fundamento na inexigibilidade se fundamenta na hipótese prevista
no art. 74, inciso I, da Lei n. 14.133/2021:

Art. 74. É inexigível a licitação quando inviável a competição, em especial nos casos de:

(...)

I - aquisição de materiais, de equipamentos ou de gêneros ou contratação de serviços que só
possam ser fornecidos por produtor, empresa ou representante comercial exclusivos;

[...]

1º Para fins do disposto no inciso I do caput deste artigo, a Administração deverá demonstrar a
inviabilidade de competição mediante atestado de exclusividade, contrato de exclusividade,
declaração do fabricante ou outro documento idôneo capaz de comprovar que o objeto é
fornecido ou prestado por produtor, empresa ou representante comercial exclusivos, vedada a
preferência por marca específica.

Essa situação de inviabilidade de competição se fundamenta na essencialidade das características do profissional
que será contratado, ou seja, na sua individualidade, para fins de atendimento do interesse público em uma dada
situação. É que, embora haja diferentes alternativas para atender o interesse público, a natureza personalíssima da
atuação do particular almejada impede que se realize um julgamento objetivo.
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Sobre a contratação em questão, o Termo de Referência descreve a necessidade de ser efetuado o serviço, pois
durante os prazos de garantia é obrigatória a revisão do veículo na concessionária, já que as montadoras de veículos
estabelecem essa condição como parte dos termos da garantia, sendo que a exclusividade se dá pelo fato de haver
apenas uma empresa autorizada e efetuar esses serviços.

Para demonstrar a exclusividade, foi apresentada Carta de Exclusividade.

 

2.3 Dos requisitos gerais da contratação direta

 

Além dos requisitos acima expostos, também devem ser cumpridos todos os parâmetros da compra direta, quais
sejam:

Art. 72. O processo de contratação direta, que compreende os casos de inexigibilidade e de
dispensa de licitação, deverá ser instruído com os seguintes documentos:

I - documento de formalização de demanda  e, se for o caso, estudo técnico preliminar, análise
de riscos, termo de referência, projeto básico ou projeto executivo;

II - estimativa de despesa, que deverá ser calculada na forma estabelecida no art. 23 desta Lei;

III - parecer jurídico e pareceres técnicos, se for o caso, que demonstrem o atendimento dos
requisitos exigidos;

IV - demonstração da compatibilidade da previsão de recursos orçamentários com o
compromisso a ser assumido;

V - comprovação de que o contratado preenche os requisitos de habilitação e qualificação
mínima necessária;

VI - razão da escolha do contratado ;

VII - justificativa de preço ;

VIII - autorização da autoridade competente.

Parágrafo único. O ato que autoriza a contratação direta ou o extrato decorrente do contrato
deverá ser divulgado e mantido à disposição do público em sítio eletrônico oficial.

Passo à análise dos requisitos do artigo 72 da Lei n. 14.133/2023.

Foi apresentado documento correspondente à formalização da demanda.

A autoridade competente justificou a desnecessidade de elaboração de estudo técnico preliminar para essa
contratação.

Foi elaborado termo de referência que contém a descrição dos serviços, documentação necessária, forma de
pagamento, prazos, dentre outros elementos.

Há estimativa de despesa e demons tração da compatibilidade dos recursos , demonstrados por meio de reserva de
dotação; comprovação de que a empresa contratada preenche os requisitos de habilitação e a razão de escolha do
contratado.

No tocante ao preço, foi apresentado o orçamento da empresa. Sobre os valores da contratação, cabe ao gestor e
aos responsáveis pela instrução do procedimento efetuar uma análise do valor solicitado, bem como se os serviços
descritos são essenciais e se o valor está adequado ao mercado.

Orienta-se que, apesar de a contratação ter de se dar com o fornecedor exclusivo, a Administração deve buscar
contratações semelhantes ou então notas fiscais do próprio contratado para melhor amparar o valor da contratação.

Ainda, ao que consta, a minuta contratual será substituída por outro instrumento equivalente, o que é cabível
considerando o artigo 95, inciso II, da Lei n. 14.133/21, haja vista o caráter de entrega imediata do serviço.

Por fim, cabe ressaltar que não cabe ao órgão jurídico adentrar ao mérito (oportunidade e conveniência) das razões
do Administrador e da necessidade da contratação.
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3. CONCLUSÃO

Em face do exposto, nos limites da análise jurídica e excluídos os aspectos técnicos e o juízo de oportunidade e
conveniência do ajuste, opina-se pela possibilidade jurídica do prosseguimento do presente processo.

Considerando o artigo 72, parágrafo único, da Lei n. 14.133/2021, que se proceda à divulgação do ato que autorizou
a contratação.

Por fim, conforme artigo 73 da lei em questão,  na hipótese de contratação direta indevida ocorrida com dolo, fraude
ou erro grosseiro, o contratado e o agente público responsável responderão solidariamente pelo dano causado ao
erário, sem prejuízo de outras sanções legais cabíveis.

 

É o parecer.

 

Concórdia, 9 de setembro de 2024.

 

 

 

_

Rafaela Beltrame Cowacicz 
Procuradora Municipal
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VERIFICAÇÃO DAS
ASSINATURAS

Código para verificação: 14ED-70DD-CD43-2DA1

Este documento foi assinado digitalmente pelos seguintes signatários nas datas indicadas:

RAFAELA BELTRAME COWACICZ (CPF 057.XXX.XXX-73) em 09/09/2024 09:25:58 (GMT-03:00)
Papel: Parte

Emitido por: AC OAB G3  <<  AC Certisign G7  <<  Autoridade Certificadora Raiz Brasileira v5 (Assinatura ICP-Brasil)

Para verificar a validade das assinaturas, acesse a Central de Verificação por meio do link:

https://concordia.1doc.com.br/verificacao/14ED-70DD-CD43-2DA1



 

SANTA CATARINA CONCÓRDIA 

MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA 
RUA LEONEL MOSELE - 62  | Concórdia - SC | Cep 89.700-900 

Fone: (49) 3441-2000 | CNPJ: 83.024.257/0001-00 
e-mail: semad@concordia.sc.gov.br 

 

TERMO DE RATIFICAÇÃO E HOMOLOGAÇÃO DO PROCESSO DE 

INEXIGIBILIDADE DE LICITAÇÃO 

 

Processo Licitatório: 109/2024 

Modalidade: Inexigibilidade 

Licitação: 25/2024 

Data do processo: 26 de abril de 2024  

 

Objeto da Compra: Serviços de revisão em prazo de garantia de fábrica de 50 horas do 

equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H, PMC-956 

 

Fornecedores: 

 

757781845 - SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS 
 

Item Produto Unidade Qtd Preço Unitário Preço Total 

1 Serviço de revisão geral. UNIDADE 1 R$6.299,00 R$6.299,00 

2 Óleo para motor 15w40, 

semissintético. 

LITRO 1 R$810,00 R$810,00 

 

Embasamento Legal:  

Artigo 74 da Lei Federal nº 14.133/2021: 

É inexigível a licitação quando houver inviabilidade de competição, em especial: 

I - aquisição de materiais, de equipamentos ou de gêneros ou contratação de serviços que só 

possam ser fornecidos por produtor, empresa ou representante comercial exclusivos 
  
1. Justificativa:  

 

Justifica-se a referida contratação:  

Considerando que, os equipamentos foram adquiridos no ano de 2024, através do consórcio 

CINCATARINA.  

Considerando que durante os prazos de garantia é obrigatória a revisão do veículo na 

concessionária, já que as montadoras de veículos estabelecem essa condição como parte dos termos 

da garantia.  

Considerando que essas revisões são importantes para garantir que o veículo seja mantido de acordo 

com as especificações do fabricante e para identificar e corrigir eventuais problemas que possam 

surgir.  

Considerando que ao realizar essas revisões em prestadores de serviços autorizados, dentro do 

período de garantia, os proprietários podem garantir que quaisquer problemas cobertos pela garantia 

sejam identificados e resolvidos, sem incorrer em custos adicionais.  

Além disso, seguir as recomendações de manutenção do fabricante pode ajudar a prolongar a vida 

útil do veículo e manter sua eficiência e desempenho.  

Considerando que o equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H PMC 956 deverá 

passar pela revisão de garantia quando atingir 50 horas, e que atualmente está com 65 horas, ou 

seja, ultrapassou o limite inicial, mas está dentro da margem de realização da primeira revisão. 

Considerando que, há a necessidade de contratação de empresas autorizadas pelo fabricante para a 

execução das revisões, e que a realização de serviços fora da rede autorizada poderá acarretar na 

perda da garantia do fabricante.  



 

SANTA CATARINA CONCÓRDIA 

MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA 
RUA LEONEL MOSELE - 62  | Concórdia - SC | Cep 89.700-900 

Fone: (49) 3441-2000 | CNPJ: 83.024.257/0001-00 
e-mail: semad@concordia.sc.gov.br 

 

Considerando que a empresa Sommac Máquinas e Equipamentos Ltda é fornecedor autorizado e 

exclusivo da fabricante da escavadeira hidráulica, conforme carta de exclusividade.  

Considerando que, este tipo de serviço poderá ser contratado por inexigibilidade de licitação, 

conforme artigo 75, I, da Lei 14.133/2021:  

"Art. 74. É inexigível a licitação quando inviável a competição, em especial nos casos de: I - 

Aquisição de materiais, de equipamentos ou de gêneros ou contratação de serviços que só possam 

ser fornecidos por produtor, empresa ou representante comercial exclusivos;"  

Ainda, registra-se que não foi elaborado Estudo Técnico Preliminar para esta contratação por se 

enquadrar nas hipóteses de que trata o inciso I do § 6º do art. 31, do Decreto Municipal nº 7.090, de 

2023. 

 

 

2. Dos Valores:  

 

Os valores foram definidos através de orçamento recebido de fornecedor exclusivo. 

 

 

3. Da Declaração:  

 

Isto posto, declaro como inexigível a Licitação, e face ao disposto no art. 74, I, da Lei Federal nº 

14.133/2021, e no uso das atribuições que me são conferidas pela legislação em vigor, 

especialmente pela Lei Federal nº 14.133, de 2021 e Decreto nº 7090, de 2023, resolvo 

ADJUDICAR e HOMOLOGAR o presente processo. 

 

 

DENILSON KROETZ 

Secretário Municipal de Gestão Urbana  



 

SANTA CATARINA CONCÓRDIA 

MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA 
RUA LEONEL MOSELE - 62  | Concórdia - SC | Cep 89.700-900 

Fone: (49) 3441-2000 | CNPJ: 83.024.257/0001-00 
e-mail: semad@concordia.sc.gov.br 

 

Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL
Papel: Parte
(CPF 575.115.436-34)
Data: 10/09/2024 15:08:13 -
03:00

Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL (emitido
pelo CPF 575.115.436-34)
Papel: Parte
Data: 10/09/2024 15:19:59 -
03:00



Proc. Administrativo 8- 871/2024

De: TAINA L. - SEMAD-DICOM-PROC

Para: SEMAD-DICOM-PROC - Processos 

Data: 10/09/2024 às 09:56:38

Setores envolvidos:

PGM, SEFAZ-DFAZ, SEMURB, SEMURB-CAF-ADM, SEMAD-DICOM-PROC, SEFAZ-DFAZ-CCF - OC/NE

Inexigibilidade de licitação 61/2024 - PMC - revisão de garantia - Semurb

 

 Foi realizada a publicidade do processo junto ao Portal Nacional de Contratações Públicas (PNCP), em atendimento
a Lei 14.133/2021. Sendo que, a consulta pode ser realizada através do
link: https://pncp.gov.br/app/editais/83024257000100/2024/257 

_

Tainá da Silva Levandoski  

Agente Administrativo - Diretoria de Compras

Telefone 49 9 9808-4721

e-mail: taina@concordia.sc.gov.br

A
ss

in
ad

o 
po

r 
1 

pe
ss

oa
:  

T
A

IN
A

 D
A

 S
IL

V
A

 L
E

V
A

N
D

O
V

S
K

I
P

ar
a 

ve
rif

ic
ar

 a
 v

al
id

ad
e 

da
s 

as
si

na
tu

ra
s,

 a
ce

ss
e 

ht
tp

s:
//c

on
co

rd
ia

.1
do

c.
co

m
.b

r/
ve

rif
ic

ac
ao

/2
54

2-
35

46
-0

B
D

D
-D

A
84

 e
 in

fo
rm

e 
o 

có
di

go
 2

54
2-

35
46

-0
B

D
D

-D
A

84



VERIFICAÇÃO DAS
ASSINATURAS

Código para verificação: 2542-3546-0BDD-DA84

Este documento foi assinado digitalmente pelos seguintes signatários nas datas indicadas:

TAINA DA SILVA LEVANDOVSKI (CPF 090.XXX.XXX-03) em 10/09/2024 09:57:36 (GMT-03:00)
Papel: Parte

Emitido por: AC SAFEWEB RFB v5  <<  AC Secretaria da Receita Federal do Brasil v4  <<  Autoridade Certificadora Raiz Brasileira v5
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Para verificar a validade das assinaturas, acesse a Central de Verificação por meio do link:

https://concordia.1doc.com.br/verificacao/2542-3546-0BDD-DA84



 MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA
83.024.257/0001-00

RUA LEONEL MOSELE - 62
Concórdia 89700900

(49) 3441-2000

ORDEM DE COMPRA 2904/2024
Tipo de Nota:Ordinária Data:10/09/2024 Contrato: /
Licitação Número/Ano: 61/2024 Data de Vencimento:31/12/2024 Aditivo:
Modalidade:Inexigibilidade Tipo Objeto:Contratação de serviços Vcto RP: 
Entidade Proc. Lic.:MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA Impresso Por:10430 - TAINA DA SILVA LEVANDOVSKI
Informações do Fornecedor

Razão Social: 757781845 - SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71
Cidade: Palhoça Palhoça - SC Insc. Est.:

Endereço: ALAMEDA rodovia br 101 N° Bairro: CAMINHO NOVO
Telefone Comercial: Fax:

E-Mail:
Dotação Orçamentária

Dotação: 124
Órgão: 08-Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB

Unidade: 001- Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB
Acão: 2030-Ações de Saneamento Urbano - SEMURB

Elemento: 3339030390000000000-Material para manutenção de veículos
Vínculo: 170970000000-Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Finalidade
revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H, PMC-956, conforme artigo 
74, I, da Lei 14.133/2021. Proc. Administrativo 871/2024
Histórico
Item Quantidade Unidade Produto Cons. Imediato Marca Vlr. Unit. Vlr. Total
2 1 LITRO Óleo para motor 15w40, 

semissintético.
Sim  R$ 810,0000 R$ 810,00

3 1 UNID Filtro lubrificante de óleo 
de motor

Sim  R$ 218,0000 R$ 218,00

4 1 UNID Filtro de combustível 
para veículo automotor.

Sim  R$ 1.451,3900 R$ 1.451,39

Valor Acréscimo: R$0,00 Valor Desconto: R$0,00 Total: R$ 2.479,39
Dados da Entrega

Prazo Entrega: Serviço Prestado: Dentro
Local Entrega: Garagem - SEMURB Cond. Pgto.:

Endereço: RUA ADILIO HILARIO MUTZENBERG, 1000 - GUILHERME REICH - Concórdia - SC
I – Uma Cópia da Ordem de Compra ou número desta, deverão acompanhar a Nota Fiscal.
II – Preferencialmente, não englobar dois ou mais pedidos na mesma Nota Fiscal.
III – O valor do desconto informado e concedido pelo fornecedor quando da consulta de preços se, este constar na Ordem de Compra, deverá
obrigatoriamente constar na Nota Fiscal.
IV – Não serão aceitas Notas Fiscais com rasuras ou emendas.
V  –  Nos  casos  de  Obras  e  Serviços  de  Engenharia,  esta  Ordem  de  Compra  não  substituirá  a  Ordem  de  Serviço  emitida  pelo  Setor  de
Engenharia para o início da execução da(s) obra(s).

Autorizo os dados acima destacados referente a Ordem de Compra 2904/2024



 MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA
83.024.257/0001-00

RUA LEONEL MOSELE - 62
Concórdia 89700900

(49) 3441-2000

ORDEM DE COMPRA 2905/2024
Tipo de Nota:Ordinária Data:10/09/2024 Contrato: /
Licitação Número/Ano: 61/2024 Data de Vencimento:31/12/2024 Aditivo:
Modalidade:Inexigibilidade Tipo Objeto:Contratação de serviços Vcto RP: 
Entidade Proc. Lic.:MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA Impresso Por:10430 - TAINA DA SILVA LEVANDOVSKI
Informações do Fornecedor

Razão Social: 757781845 - SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71
Cidade: Palhoça Palhoça - SC Insc. Est.:

Endereço: ALAMEDA rodovia br 101 N° Bairro: CAMINHO NOVO
Telefone Comercial: Fax:

E-Mail:
Dotação Orçamentária

Dotação: 124
Órgão: 08-Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB

Unidade: 001- Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB
Acão: 2030-Ações de Saneamento Urbano - SEMURB

Elemento: 3339039190000000000-Manutenção e conservação de veículos
Vínculo: 170970000000-Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Finalidade
revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL FR130E2-H, PMC-956, conforme artigo 
74, I, da Lei 14.133/2021. Proc. Administrativo 871/2024
Histórico
Item Quantidade Unidade Produto Cons. Imediato Marca Vlr. Unit. Vlr. Total
1 1 UNID Serviço de revisão geral. Não  R$ 6.470,4000 R$ 6.470,40

Valor Acréscimo: R$0,00 Valor Desconto: R$0,00 Total: R$ 6.470,40
Dados da Entrega

Prazo Entrega: Serviço Prestado: Dentro
Local Entrega: Garagem - SEMURB Cond. Pgto.:

Endereço: RUA ADILIO HILARIO MUTZENBERG, 1000 - GUILHERME REICH - Concórdia - SC
I – Uma Cópia da Ordem de Compra ou número desta, deverão acompanhar a Nota Fiscal.
II – Preferencialmente, não englobar dois ou mais pedidos na mesma Nota Fiscal.
III – O valor do desconto informado e concedido pelo fornecedor quando da consulta de preços se, este constar na Ordem de Compra, deverá
obrigatoriamente constar na Nota Fiscal.
IV – Não serão aceitas Notas Fiscais com rasuras ou emendas.
V  –  Nos  casos  de  Obras  e  Serviços  de  Engenharia,  esta  Ordem  de  Compra  não  substituirá  a  Ordem  de  Serviço  emitida  pelo  Setor  de
Engenharia para o início da execução da(s) obra(s).

Autorizo os dados acima destacados referente a Ordem de Compra 2905/2024

Assinado digitalmente por
WAGNER LEONEL
Papel: Parte
(CPF 575.115.436-34)
Data: 10/09/2024 15:03:12 -
03:00



MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA
Estado de Santa Catarina
CNPJ: 83.024.257/0001-00
Endereço: RUA LEONEL MOSELE - 62 CEP: 89.700-900
Telefone: (49) 3441-2000 Cidade: Concórdia

Nota de Empenho
Número Empenho: Espécie: Data Emissão:

9585/2024 Ordinário 10/09/2024

Referência: 124

Órgão: 08 Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB

Unidade: 001 Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB

Ação: 2030 Ações de Saneamento Urbano - SEMURB

Funcional: 0015.0512.0040 Saneamento Básicos Urbano - SEMURB

Elemento: 3339000000000000000 Aplicações diretas

Subelemento: 3339030390000000000 Material para manutenção de veículos

Vínculo: 170970000000 Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Credor: 757781845 - SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS
Endereço: ALAMEDA rodovia br 101 - Cidade: Palhoça, SC

CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71 Telefone:

Dotação Inicial: 98.120,00 Empenhado Anter.: 48.003,75

Suplementado: 0,00 Valor deste Empenho: 2.479,39

Anulado (-): 0,00 Total (B): 50.483,14

Total (A): 98.120,00 Saldo (A - B): 47.636,86

Processo Licitação: 61/2024 Data do Processo: 10/09/2024
Modalidade: Inexigibilidade Número do Contrato:  

Número do Processo: 246 Contrato Aditivo:  

Autorizamos o fornecimento dos materiais/serviços obedecidas as condições e especificações constantes desta Nota de Empenho.

Devidamente autorizada pela seguinte ordem de compra.

Ordem de Compra : 2904 - 000/2024

Itens
Item Qtde Unid. Especificação Valor Unitário Valor Total

2 1,00000 LITRO Óleo para motor 15w40, semissintético. 810,0000 810,0000
3 1,00000 UNIDADE Filtro lubrificante de óleo de motor 218,0000 218,0000
4 1,00000 UNIDADE Filtro de combustível para veículo automotor. 1451,3900 1.451,3900

Total: 2.479,39

Valor deste Empenho: 2.479,39
Histórico
Aquisição de materiais para revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL 
FR130E2-H, PMC-956, conforme artigo 74, I, da Lei 14.133/2021. Proc. Administrativo 871/2024.

Fica empenhada a importância de:  R$ 2.479,39

[ DOIS MIL, QUATROCENTOS E SETENTA E NOVE REAIS E TRINTA E NOVE CENTAVOS ]



MUNICÍPIO DE CONCÓRDIA
Estado de Santa Catarina
CNPJ: 83.024.257/0001-00
Endereço: RUA LEONEL MOSELE - 62 CEP: 89.700-900
Telefone: (49) 3441-2000 Cidade: Concórdia

Nota de Empenho
Número Empenho: Espécie: Data Emissão:

9586/2024 Ordinário 10/09/2024

Referência: 124

Órgão: 08 Secretaria Municipal de Gestão Urbana - SEMURB

Unidade: 001 Secretaria Municipal de Urbanismo e Obras - SEMURB

Ação: 2030 Ações de Saneamento Urbano - SEMURB

Funcional: 0015.0512.0040 Saneamento Básicos Urbano - SEMURB

Elemento: 3339000000000000000 Aplicações diretas

Subelemento: 3339039190000000000 Manutenção e conservação de veículos

Vínculo: 170970000000 Outras Transf.Decor.Comp. Financeira - Hídricos

Credor: 757781845 - SOMMAC MAQUINAS E EQUIPAMENTOS
Endereço: ALAMEDA rodovia br 101 - Cidade: Palhoça, SC

CPF/CNPJ: 32.368.236/0001-71 Telefone:

Dotação Inicial: 98.120,00 Empenhado Anter.: 50.483,14

Suplementado: 0,00 Valor deste Empenho: 6.470,40

Anulado (-): 0,00 Total (B): 56.953,54

Total (A): 98.120,00 Saldo (A - B): 41.166,46

Processo Licitação: 61/2024 Data do Processo: 10/09/2024
Modalidade: Inexigibilidade Número do Contrato:  

Número do Processo: 246 Contrato Aditivo:  

Autorizamos o fornecimento dos materiais/serviços obedecidas as condições e especificações constantes desta Nota de Empenho.

Devidamente autorizada pela seguinte ordem de compra.

Ordem de Compra : 2905 - 000/2024

Itens
Item Qtde Unid. Especificação Valor Unitário Valor Total

1 1,00000 UNIDADE Serviço de revisão geral. 6470,4000 6.470,4000
Total: 6.470,40

Valor deste Empenho: 6.470,40
Histórico
Prestação de serviço para revisão em prazo de garantia de fábrica de 250 horas do equipamento Escavadeira Hidráulica LOVOL 
FR130E2-H, PMC-956, conforme artigo 74, I, da Lei 14.133/2021. Proc. Administrativo 871/2024.

Fica empenhada a importância de:  R$ 6.470,40

[ SEIS MIL, QUATROCENTOS E SETENTA REAIS E QUARENTA CENTAVOS ]
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